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USTAVNI SUD       

159
Vijeće za zaštitu vitalnih interesa Ustavnoga 

suda Federacije Bosne i Hercegovine, odlučujući 
o zahtjevu Kluba vijećnika Bošnjaka u Gradskom 
vijeću Grada Mostara za utvrđivanje postojanja 
vitalnoga nacionalnoga interesa bošnjačkoga 
naroda, na temelju članka VI. C. 6) Ustava 
Federacije Bosne i Hercegovine, u svezi sa 
Amandmanom  CI  na Ustav Federacije Bosne i 
Hercegovine i članka IV.A.17. a) Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine, u svezi sa Amandmanom  
XXXVII na Ustav Federacije Bosne i Hercegovine,  
na sjednici održanoj 23.5.2007. godine, donijelo 
je

O D L U K U

Odlukom o prijenosu osnivačkih udjela HRT 
d.o.o. Mostar ne povrjeđuje se vitalni nacionalni 
interes bošnjačkoga  naroda. 

Odluku objaviti u „Službenim novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Gradskom 
službenom glasniku Grada Mostara“.

O b r a z l o ž e n j e

Predsjednik Kluba vijećnika Bošnjaka u 
Gradskom vijeću Grada Mostara (u daljem tekstu: 
podnositelj zahtjeva), zatražio je pokretanje 
postupka za utvrđivanje postojanja vitalnoga 
nacionalnoga interesa bošnjačkoga naroda pred 
Ustavnim sudom Federacije Bosne i Hercegovine 
- Vijećem za zaštitu vitalnih interesa (u daljem 
tekstu: Vijeće),  povodom usvajanja Odluke o 
prijenosu osnivačkih udjela HRT d.o.o. Mostar (u 
daljem tekstu : Odluka). 

Prema navodima iz zahtjeva i priložene 
dokumentacije, Klub vijećnika Bošnjaka je prije 
izjašnjavanja u Gradskom vijeću Grada Mostara 
o Odluci, na temelju rasprave u Klubu 30.3.2007. 
godine, dvotrećinskom većinom  donio odluku da 
se dostavljena odluka odnosi na pitanja od vitalnoga 
nacionalnoga interesa bošnjačkoga naroda i da 
se o istoj prilikom usvajanja treba glasovati  po 
principu zaštite vitalnoga nacionalnoga interesa.   
U zahtjevu se, nadalje, ističe da je predsjednik 
Kluba vijećnika Bošnjaka u Gradskom vijeću Grada 
Mostara zatražio izjašnjavanje  Kluba vijećnika 
hrvatskoga naroda i Kluba vijećnika srpskoga 

naroda u Gradskom vijeću Grada Mostara o tome, 
ali  navedeni klubovi nisu prihvatili taj zahtjev,   
već se  na sjednici Gradskog vijeća Grada Mostara, 
isti dan, glasovalo prostom većinom vijećnika 
Gradskog Vijeća. Za Odluku je glasovalo 19 
vijećnika, 11 vijećnika  se izjasnilo protiv, dok su 
3 vijećnika bila suzdržana. U zahtjevu se, nadalje, 
navodi da je Hercegovačka radio-televizija jedini 
elektronski medij u Gradu Mostaru u vlasništvu 
Grada,  da svoja akta nije usuglasila sa zakonom i da 
vijećnici Grada Mostara nisu upoznati sa načinom 
njenog poslovanja i rada.

N a  t e m e l j u  z a h t j e v a  i  p r i l o ž e n e 
dokumentacije, Vijeće je na sjednici održanoj 
18.4. 2007. godine, sukladno članku 42. stavak 
1. Zakona o postupku pred Ustavnim sudom 
Federacije Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 6/95 i 
37/03), jednoglasno donijelo Rješenje broj: U-9/07 
od 18.04.2007.godine, kojim je utvrđeno da su 
ispunjene procesne pretpostavke za odlučivanje, 
iz razloga što je zahtjev za pokretanje postupka 
za utvrđivanje postojanja vitalnoga nacionalnoga 
interesa konstitutivnog bošnjačkoga naroda 
podnio predsjednik Kluba vijećnika Bošnjaka u 
Gradskom vijeću Grada Mostara u ime 2/3 Kluba, 
da je zahtjev za utvrđivanje postojanja vitalnoga 
interesa bošnjačkoga naroda postavila 2/3 većina 
Kluba vijećnika Bošnjaka za vrijeme zasjedanja 38. 
sjednice Gradskog vijeća Grada Mostara u postupku 
usvajanja Odluke na sjednici Gradskog vijeća Grada 
Mostara i da se glasovalo po proceduri za zaštitu 
vitalnih interesa. Iz tih razloga, Vijeće je utvrdilo 
da je prihvatljiv zahtjev Kluba vijećnika Bošnjaka 
u Gradskom vijeću Grada Mostara za pokretanje 
postupka za utvrđivanje postojanja vitalnoga 
interesa konstitutivnoga bošnjačkoga naroda i da 
će u Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine 
propisanom roku odlučiti o meritumu zahtjeva.

Sukladno sa člankom 16.  Zakona o 
postupku pred Ustavnim sudom Federacije Bosne 
i Hercegovine,  Vijeće je svojim aktom  broj U-
9/07 od  17.4.2007. godine  od Kluba vijećnika  
hrvatskoga naroda i Kluba vijećnika srpskoga 
naroda u Gradskom vijeću Grada Mostara  zatražilo 
da se, kao suprotne strane u postupku, izjasne o 
dostavljenoj obavijesti i obrazloženom zahtjevu.

U odgovoru Kluba vijećnika hrvatskoga 
naroda u Gradskom vijeću Grada Mostara, koji je 
ovom Vijeću dostavljen 4.5.2007. godine, navodi 
se da je, nakon nekoliko rasprava u Gradskom 
vijeću Grada Mostara, zbog različitog svatanja 
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statusa HRT d.o.o.Mostar, Gradonačelnik Grada 
Mostara zatražio arbitražu po navedenom pitanju 
26.9.2006. godine, pozivajući se na Odluku 
Visokog predstavnika o reorganizaciji Grada 
Mostara, a što je zatražilo i Gradsko vijeće Grada 
Mostara Odlukom od 6.10. 2006. godine. Pored 
toga, navode da je Specijalni izaslanik Visokog 
predstavnika za Mostar gosp. Norbert Winterstein 
kao kompromisno rješenje donio Arbitražnu odluku 
o Hercegovačkoj radio-televiziji d.o.o Mostar, 
koja je konačna i obvezujuća, gdje je člankom 2. 
regulirano da će Grad Mostar, Nadzorni odbor i 
Uprava HRT-a  poduzeti sve potrebite mjere za 
prijenos vlasništva nad HRT  na druge razine vlasti, 
drugu javnu instituciju ili putem privatizacije. 
Imajući u vidu  Odluku Specijalnog izaslanika za 
Grad Mostar i precizirani rok za prijenos vlasništva, 
Gradsko vijeće Grada Mostara blagovremeno je 
donijelo Odluku 30.3.2007.godine i time ispunilo 
zahtjev  propisan u članku 4. iz Arbitražne odluke. 
Nadalje ističu, da je HRT d.o.o. Mostar, kao 
regionalna kuća, već mnogo ranije stekla uvjete  
za emitiranje programa od Regulatorne agencije 
za komunikacije i da je ugovorima s općinama 
Zapadnohercegovačke županije i Hercegovačko - 
neretvanske županije osigurana financijska potpora 
i širenje gledanosti postavljanjem repetitora/
predajnika. Također se navodi, da će županije koji 
su iskazali interes za preuzimanje osnivačkih udjela 
ovoj kući osigurati financijske i druge uvjete za 
nesmetan rad, dok bi vraćanje iste u Grad Mostar 
bilo i njeno gašenje, odnosno likvidacija, jer bi 
Proračun Grada Mostara dodatno opteretili za 
oko 2,5 mil. KM. Iz tih razloga smatraju da nisu 
utemeljeni navodi Kluba vijećnika Bošnjaka u 
Gradskom Vijeću Grada Mostara, navodeći da je 
sastav Programskoga vijeća multietičan i da bez 
toga ni jedan elektronski medij ne bi mogao dobiti 
dozvolu Regulatorne agencije za medije. 

Zbog svega navedenog, mišljenja su da nije 
ugrožen vitalni nacionalni interes bošnjačkoga 
naroda donošenjem sporne odluke,  s obzirom da 
je ista RTV kuća od osnutka bila organizirana za 
emitiranje programa na hrvatskom jeziku, a ne na 
bošnjačkom i da nije više u Gradu Mostaru i  ne 
opterećuje Proračun Grada Mostara.

U odgovoru koji je Vijeću  dostavio Klub 
vijećnika srpskoga naroda u Gradskom vijeću 
Grada Mostara, dana 8.5.2007. godine,  navedeno 
je da se ovaj klub na 38. sjednici Gradskog vijeća 
od 30.3.2007.godine većinom glasova izjasnio da se 
ne radi o povredi vitalnoga  nacionalnoga interesa 

bošnjačkoga naroda vezano za Odluku kojom 
se Hercegovačka radio-televizija prenosi na tri 
kantona, jer su  isti iskazali interes za preuzimanje 
prava i obveza nad tom televizijom.

Vijeće je u ovom  predmetu održalo javnu 
raspravu  23.5.2007. godine, na kojoj je u ime 
podnositelja zahtjeva  nazočio Salko Bubalo, te 
Oliver Soldo i Miljenko Miloš, predstavnici Kluba 
Hrvata u Gradskom vijeću Grada Mostara. Ispred 
Kluba Srba, iako su uredno pozvani, niko nije 
prisustvovao javnoj raspravi.

Na javnoj raspravi punomoćnik podnositelja 
zahtjeva u cijelosti je ostao pri podnesenom zahtjevu, 
navodeći da je to lokalna radio-televizija koja treba 
da ostane u Gradu Mostaru, da je Grad dužan da 
osigura uvjete rada lokalnih radio i televizijskih 
stanica sukladno Zakonu o lokalnoj samoupravi, da  
akti Hercegovačke radio-televizije nisu usuglašeni sa 
pozitivnim zakonskim propisima i da je za prijenos 
osnivačkih udjela neophodna suglasnost 2/3 članova 
Gradskog vijeća Grada Mostara.

Punomoćnik Kluba vijećnika hrvatskoga 
naroda ostao je pri odgovoru na podneseni 
zahtjev Kluba vijećnika Bošnjaka i istakao da su, 
zbog nemogućnosti postizanja sporazuma oko 
transformacije Hercegovačke radio-televizije, 
Gradsko vijeće Grada Mostara i Gradonačelnik 
Grada Mostara zatražili arbitražu od Specijalnog 
izaslanika za Grad Mostar u svezi organiziranja 
HRT-a, da je HRT regionalna, a ne lokalna TV, koja 
ima odobrenje od CRA-a za emitiranje programa 
za područja Konjica, Trebinja, Livna i Mostara 
i da Grad Mostar nema dovoljno financijskih 
sredstava koja su neophodna za nesmetan rad, te da 
je donošenjem sporne odluke nepokretna imovina 
Grada Mostara ostala zaštićena.

 Nakon provedene javne rasprave,  Vijeće 
je donijelo Odluku kao u dispozitivu, iz sljedećih 
razloga:

Razmatrajući navedeni zahtjev, Vijeće je 
konstatiralo da je Gradsko vijeće Grada Mostara, 
sukladno Arbitražnoj odluci o Hercegovačkoj 
radio-televiziji HRT d.o.o. Mostar, koju je donio 
Specijalni izaslanik za  Grad Mostar gosp. Norbert 
Winterstein, moglo da poduzme sve neophodne 
mjere za prijenos vlasništva  nad  Hercegovačkom 
radio-televizijom na druge razine vlasti, javnu 
instituciju ili putem privatizacije. Istom odlukom 
utvrđena je i mogućnost pokretanja postupka 
stečaja ili likvidacije, ako prijenos vlasništva nad 
Hercegovačkom radio-televizijom ne bude okončan 
do 31.03.2007. godine.  
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U konkretnom slučaju Gradsko vijeće 
Grada Mostara donijelo je Odluku o prijenosu 
osnivačkih  udjela na nove osnivače i to na 
Hercegovačko-neretvansku županiju sa 45% udjela, 
Zapadnohercegovačku županij sa 40% udjela i 
Županija broj 10 Livno sa 15% udjela u roku koji je 
propisan člankom 4. Arbitražne odluke. Donesenom 
Odlukom izuzete su nepokretnosti u vlasništvu 
Grada Mostara.

Cijeneći naprijed navedenu odluku,  ne 
upuštajući se u procjenu da li je ostvarivanje 
djelatnosti Hercegovačke radio-televizije 
prijenosom osnivačkih prava i obveza na nove 
osnivače najprihvatljivije rješenje, jer to nije u 
nadležnosti Vijeća, nego je to domen opredjeljenja 
Gradskog vijeća Grada Mostara,  Vijeće smatra 
da osporeni prijedlog Odluke ne sadrži nijednu 
odredbu koja stavlja u  nepovoljniji položaj bilo koji 
od konstitutivnih naroda, a u konkretnom slučaju  
bošnjački konstitutivni narod. Iz tih razloga nema 
temelja ni za tvrdnju, da se predloženim rješenjima 
u Odluci povrjeđuje vitalni nacionalni interes 
bošnjačkoga naroda u Gradu Mostaru.

N a v o d i  p o d n o s i t e l j a  z a h t j e v a  d a 
Hercegovačka radio-televizija  nije usuglasila 
svoja akta sa zakonom i Statutom Grada Mostara, 
da Grad Mostar nije upoznat sa načinom rada i 
poslovanjem te kuće i da je ista emitirala program 
samo na hrvatskome jeziku, nije imalo utjecaja 
na odlučenje Vijeća. Ovo zbog toga, što je Vijeće 
moglo da cijeni samo to da li predložena rješenja 
u Odluci, za koju se traži pokretanje postupka za 
utvrđivanje postojanja vitalnoga nacionalnoga 
interesa, povrjeđuju vitalni nacionalni interes 
bošnjačkog naroda, a ne i akta koja su ranije 
donesena i reguliraju pitanja rada Hercegovačke 
radio-televizije.

Iz navedenih razloga Vijeće je, primjenom 
članka 42. stavak 1. Zakona o postupku pred 
Ustavnim sudom Federacije Bosne i Hercegovine,  
odlučilo kao u izreci ove odluke.

Ovu odluku Vijeće je donijelo u sastavu: mr. 
Mirko Bošković, predsjednik Vijeća; mr Ranka 
Cvijić; Aleksandra Martinović; prof.dr. Nedjeljko 
Milićević; Kata Senjak i prof. dr. Kasim Trnka, 
članovi Vijeća. 

Broj:U-9/07                                                           
Sarajevo;23.05.2007. godine    			

Predsjednik Vijeća za zaštitu
vitalnih interesa Ustavnog suda              
Federacije Bosne i Hercegovine

M r. Mirko Bošković,v.r.                                      

160
IZDVOJENO  MIŠLJENJE

suca prof.dr Kasima Trnke u predmetu broj 
U-9/07

Smatram da je Odlukom o prijenosu 
osnivačkih udjela nad Hercegovačkom radio-
televizijom HRT d.o.o. Mostar povrijeđen vitalni 
nacionalni interes bošnjačkoga naroda. Glasovao 
sam protiv većinske odluke Vijeća za zaštitu 
nacionalnih interesa  iz sljedećih procesnih i 
materijalnih razloga:
1.	 Ustav Federacije Bosne i Hercegovine 

(identične odredbe sadrži i Statut Grada 
Mostara) propisuje da, kada jedan klub 
dalegata /vijećnika bilo kojeg konstitutivnog 
naroda smatra da se radi o pitanju od vitalnoga 
nacionalnoga interesa, Dom naroda, odnosno 
Gradsko vijeće, mora na sjednici pristupiti 
glasovanju po klubovima konstitutivnih naroda. 
Ako se među klubovima ne postigne suglasnost, 
pristupa se postupku usuglašavanja. Tek ako 
takav postupak ne devede do suglasnosti, 
pitanje se upućuje Vijeću za zaštitu vitalnih 
interesa pri Ustavnom sudu Federacije Bosne 
i Hercegovine. U postupku pred Vjećem je 
utvrđeno da Gradsko vijeće Grada Mostara 
na sjednici nije glasovalo po klubovima 
konstitutivnih naroda, niti je provelo postupak 
usuglašavanja među klubovima.

2.	 Osporenom odlukom je predviđeno da se 
osnivački udjeli, u odgovarajućem procentu, 
prenose na: Hercegovačko-neretvansku, 
Zapadnohercegovačku i na Županiju 10. 
Međutim, u postupku je utvrđeno da ne 
postoji odgovarajuća odluka Hercegovačko-
neretvanskog kantona o prihvatanju predviđenog 
osnivačkog uloga.

3.	 Imovina Hercegovačke radio-televizije HRT 
d.o.o. Mostar je u vlasništvu Grada Mostara, 
dakle svih građana toga grada, uključujući 
i građane pripadnike bošnjačkog, srpskog i 
ostalih naroda koji žive u tom gradu. Gradsko 
vijeće tu imovinu, istina bez nekretnina, prenosi 
na Hercegovačku radio-televiziju HRT d.o.o. 
Mostar, u kojoj je, prema njenim aktima i u 
praksi, u uporabi samo hrvatski jezik i čiji logo 
„HRT“ nedvojbeno asocira na Hrvatsku radio-
televiziju susjedne zemlje.

4.	 Prema federalnom i županijskom zakonu 
o lokalnoj samoupravi, jedinice lokalne 
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samouprave, uključujući i Grad Mostar, imaju 
pravo i dužnost da putem lokalnog sustava 
javnog informiranja osiguraju informiranje 
svojih građana o svim relevantnim pitanjima. 
Osporenom odlukom Gradsko vijeće Grada 
Mostara ne samo što ne doprinosi izvršavanju 
ove obveze, nego i bitno ograničava prava 
Bošnjaka i Srba da na svom jeziku budu 
izvješćivani o pitanjima značajnim za tu 
lokalnu zajednicu i da im ti mediji budu jednako 
dostupni.

5.	 Vijeće za zaštitu vitalnih interesa, kada je 
odlučivalo o Prijedlogu zakona o Javnom 
servisu Radio-televizije Federacije Bosne i 
Hercegovine, zauzelo je stav da je povrijeđen 
vitalni nacionalni interes hrvatskoga naroda, jer 
u zakonu: „... nisu osigurane garancije da neće 
biti diskriminiran u ravnopravnom ostvarivanju 
prava utvrđenih Ustavom Federacije Bosne i 
Hercegovine.“ (Presuda broj: U-11/06). Dakle, 
u ovom slučaju je povrijeđen nacionalni interes 
zato što nešto nema u osporenom zakonu i 
što eventualno u budućnosti može dovesti do 
diskriminacije, a u ovom slučaju Grad Mostar 
odlučuje o prijenosu osnivačkih udjela na štetu 
bošnjačkog, spskog i ostalih naroda, čime se 
konkretno povrjeđuje vitalni nacionalni interes 
ovih naroda. 

Sarajevo, 24.05. 2007. godine				  
	  	 Kasim Trnka,v.r.

_____________________________
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Na temelju  članka 25.  stavak 2. Zakona 

o javnom pravobraniteljstva Hercegovačko-
neretvanske županije  ( „Narodne novine 
Hercegovačko-neretvanske županije“ broj 8/99 ) i 
članka 28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj : 4/04 ) , a na temelju 
osobnog zahtjeva Javnog pravobranitelja Grada 
Mostara Salke Demića i Rješenja Gradonačelnika 
Grada Mostara broj : UP/I-02-36-4434/07 , Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 42. sjednici , održanoj dana  
26.06.2007.godine , donijelo je

ODLUKU
o potvrđivanju razrješenja Javnog 

pravobranitelja Grada Mostara
  

Članak 1.
P o t v r đ u j e  s e  r a z r j e š e n j e  J a v n o g 

pravobranitelja Grada Mostara  Salke Demića , sa 
danom 31.05.2007.godine .

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i biti će objavljena u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj : 01-02-146/07 					  
Mostar , 26.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04) i u svezi 
Izvješća o radu javnih poduzeća Grada Mostara 
za 2006.godinu , a na prijedlog Gradaonačelnika 
Grada Mostara , Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 42. sjednici održanoj dana  26.06.2007.godine, 
donijelo je slijedeće  

Z A K LJ U Č K E 

I
Ne usvajaju se Izvješća o radu  javnih 

poduzeća Grada Mostara za 2006.godinu iz razloga 
što menadžmenti javnih poduzeća nisu postupili po 
Zaključku Gradskog vijeća Grada Mostara broj:01-
02-1060/06 od 14.11.2006.godinu .                     

II
S obzirom da je pokretanje zakonom 

predviđenih  mjera jedini mogući način saniranja 
i prevazilaženja stanja u javnim poduzećima, 
određuje se novi rok koji ne može biti duži od 60  
(šezdeset) dana od dana donošenja ovih zaključaka 
u kojem bi  uprava javnih poduzeća pripremila 
stručan  Program mjera za ozdravljenje javnog 
poduzeća .
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III
U slučaju da se Program mjera za ozdravljenje 

javnog poduzeća ne dostavi u roku  predviđenom u  
točki  II ovog Zaključka , osnivač će poduzeti sve 
zakonom propisane radnje  za  smjenu  menadžmenta 
i organa  upravljanja u tim poduzećima .

IV
Zaključak stupa na snagu  danom donošenja 

i objaviti će se u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-147/07 					  
Mostar, 26.06.2007.godine                           		

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04) Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 42. sjednici održanoj dana  
26.06.2007.godine, donijelo je slijedeći 

Z A K LJ U Č A K 

I
Prihvata se Informacija o uključivanju Grada 

Mostara u projekat „Vodooprskrba i odvodnja 
otpadnih voda Federacije Bosne i Hecegovine“ 
(kreditna linija Evropske investicijske banke).

II
Zaključak stupa  na snagu  danom donošenja 

i objaviti će se  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-148/07 					  
Mostar, 26.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04) Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 42. sjednici održanoj dana  
26.06.2007.godine, donijelo je slijedeći 

Z A K LJ U Č A K 

I
Daje se suglasnost da se vozilo marke 

MERCEDES tipa S500 , koje daje „Pappas grupa“ 
iz Beča Austrija , koristi narednih šest mjeseci od 
strane Gradonačelnika grada Mostara i za potrebe 
VIP gostiju Grada u svrhu promocije Grada 
Mostara.

II
Zaključak stupa  na snagu  danom donošenja 

i objaviti će se  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-149/07 					  
Mostar, 26.06.2007.godine                           		

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04), Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 42. sjednici održanoj dana  
26.06.2007.godine, donosi 

Z A K LJ U Č A K 
o usvajanju Izvješća o radu

 Gradonačelnika  za 2007.godinu

I
Usvaja  se Izvješća o radu  Gradonačelnika 

za 2007.godinu .                     
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II
Zaključak stupa na snagu  osmog dana od 

dana  objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-150/07 					  
Mostar, 26.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 34. Zakona o proračunima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj 
19/06) odredbi Proračuna Grada Mostara za 2007.
godinu („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/07),  članka 10. Odluke o izvršenju Proračuna 
Grada Mostara za 2007.godinu („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/07) i člana 28. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 42. 
sjednici održanoj dana 26.06.2007.godine, donosi

ODLUKU
o odobravanju izdvajanja sredstava iz 

Proračuna Grada Mostara za 2007.godinu
poduzeću „VODOVOD“ d.o.o. Mostar za 

saniranje kanalizacijskog sistema

Članak 1.
Iz Proračuna Grada Mostara za 2007.

godinu („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/07) odobrava se izdvajanje sredstava poduzeću 
„VODOVOD“ d.o.o. Mostar u ukupnom iznosu 
od 103.575,11 KM ( lokacija Hadžić Liman u 
iznosu 28.250,00 KM i lokalitet ulica Kneza 
Domagoja u iznosu od 75.325,11 KM ) za saniranje 
kanalizacijskog sistema na području grada.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke će biti 

isplaćena sa pozicije „Tekuća rezerva Proračuna 
Grada Mostara za 2007.godinu.

Članak 3.
Za realizaciju ove Odluke zadužuje se Odjel 

za financije i nekretnine Grada Mostara.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Grada  
Mostara“.

Ur.Broj:01-02-151/07 					   
Mostar,26.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 16. Zakona o prometu 
nepokretnosti („Službeni list Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine” broj: 38/78, 4/89, 
29/90 i 22/91), članka 64. stavak 2.  točka 17. 
Zakona o lokalnoj samoupravi („Narodne novine 
Hercegovačko-neretvanske županije“ broj: 4/00) 
i članka 28. Statuta Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara” broj: 4/04), u 
postupku prenosa prava raspolaganja na zgradama 
sa pripadajućim zemljištem, po zahtjevu Kliničke 
bolnice Mostar, Gradsko vijeće Grada Mostara na 43. 
sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine donosi
							     
				             

O D L U K U
o prenosu prava raspolaganja 

Članak 1.
Prenosi se pravo raspolaganja na zgradama 

sa pripadajućim zemljištem u korist posjednika i 
stvarnog korisnika Kliničke bolnice Mostar sa 1/1 
dijela, označeno kao: 

k. č. 1228/44, u naravi zgrada bolnice, 
ukupne povrsine 8334 m2, k.o. Mostar, upisana u 
zk. uložak br.770 i  k.č. 1228/18, u naravi zgrada 
bolnice, ukupne povrsine 3383 m2, k.o. Mostar, 
upisana u zk. uložak broj 2310, sve sa upisanim 
pravom vlasništva Grada Mostara sa 1/1 dijela.

Članak 2.
Pravo raspolaganja na nekretninama iz 

članka 1. Odluke prenosi se na stvanog korisnika 
i posjednika - Kliničku bolnicu Mostar, bez 
naknade.

Članak 3.
	 Ukoliko dođe do promjene vlasništva nad 
navedenom nekretninom, Klinička bolnica Mostar 
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dužna je uplatiti 30 % ostvarene prometne vrijednosti 
na račun Grada Mostara. Sredstva  dobivena od 
prodaje nekretnine će se upotrijebiti u svrhu 
izgradnje infrastrukture u Gradu Mostaru.

Članak 4.
Zemljišno knjižni odjel Općinskog suda 

Mostar izvršit ce upis prava raspolaganja na 
nekretninama iz članka 1. u korist Kliničke bolnice 
Mostar sa 1/1 dijela, te upisati Zabilježbu iz članka 
3. Odluke. 

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-152/07					  
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 30. stavak 2. Zakona o 
ravnopravnosti spolova u Bosni i Hercegovini 
(„Službeni glasnik Bosne i Hercegovine“, broj: 
16/03), članka 28. Statuta Grada Mostara  („Gradski 
službeni  glasnik Grada Mostara“, broj 4/04) i 
članka 45. i 48.  Poslovnika Gradskog vijeća 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj12/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na  43. sjednici održanoj dana 28.06.2007. 
godine, donijelo je 

O D L U K U 
o  osnivanju  Povjerenstva za ravnopravnost 

spolova

Članak 1.
Osniva se Povjerenstva  za   ravnopravnost 

spolova, kao stalno radno tijelo Gradskog vijeća 
Grada Mostara koje se sastoji od pet članova iz 
reda vijećnika Gradskog vijeća Grada Mostara i 
dva člana iz reda nevladinih organizacija Grada 
Mostara , u sljedećem sastavu

1.	 Selma Jakupović , predsjednik
2.	 Miljenko Miloš , zamjenik predsjednika

3.	 Sabina Žuškić , član
4.	 Tihana Čuljak , član
5.	 Radojka Jusufović , član

Članak 2.
Povjerenstvo za ravnopravnost spolova 

obavlja sljedeće poslove i radne zadatke:
1.	prati i promovira  ostvarivanje principa 

ravnopravnosti spolova u oblastima  iz 
samoupravnog djelokruga Grada,

2.	razmatra nacrte i prijedloge općih 
akata koje donosi Vijeće glede njihove 
usklađenosti sa Zakonom o ravnopravnosti 
spolova u Bosni i Hercegovini,

3.	razmatra pitanja u vezi s kršenjem Zakona 
o ravnopravnosti spolova u Bosni i 
Hercegovini, koje učine organi Grada 
i javne ustanove i organizacije koje 
obavljaju javne ovlasti,

4.	razmatra  pitanja izrade  izvještaja  po 
međunarodnim i domaćim dokumentima

      ( Konvencija  o  eliminisanju svih oblika 
diskriminacije žena- CEDAW, Pekinška      
deklaracije sa platformom za akciju i 
dr.) koja tretiraju  pitanja ravnopravnosti       
spolova,

5.	ostvaruje saradnju sa Povjerenstvom 
za ravnopravnost spolova Skupštine 
Hercegovačko - neretvanske županije 
i drugih  tijela  koja se bave pitanjima 
ravnopravnosti spolova.

6.	prati  i poduzima odgovarajuće  zakonske 
mjere zaštite kod povrede  ravnopravnosti 
spolova u svim oblastima društvenog 
života  osobito obrazovanja, rada , 
pristupa svim oblicima resursa, socijalne 
zaštite, zdravstvene zaštite, sporta i 
kulture, javnog života, medija, statističke 
evidencije, sudske  zaštite,  naknade štete 
i dr.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana  od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-153/07 				  
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara  

(„Gradski službeni  glasnik Grada Mostara“, broj 
4/04) i članka 45. i 48. Poslovnika Gradskog vijeća 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj12/04), a u skladu sa Zaključkom 
o prihvatanju inicijative za izradu i donošenje 
Strategije za mlade Grada Mostara, broj 01-02-
122/07 od dana 31.05.2007.godine („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 5/07),  Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 43. sjednici održanoj dana 
28.06.2007.godine, donijelo je 

O D L U K U 
o  osnivanju  Povjerenstva za mlade

Članak 1.
Osniva se Povjerenstvo za mlade , kao stalno 

radno tijelo Gradskog vijeća grada Mostara, u 
čijem sastavu se nalazi pet stalnih članova iz reda 
vijećnika Gradskog vijeća i tri spoljna člana iz reda 
Vijeća mladih Grada Mostara

1.	 Oliver Soldo , predsjednik
2.	 Adnin Hasić , zamjenik predsjednika
3.	 Tihomir Alilović , član
4.	 Azemina Kurtović-Turkić , član
5.	 Gordana Knežić , član

Članak 2.
Povjerenstvo za mlade  obavlja slijedeće 

poslove i zadatke:
-		 prati stanje i pojave u životu i radu 

mladih i predlaže Gradskom vijeću način 
djelovanja nadležne službe  Gradske  
uprave Grada Mostara  u ovoj oblasti.

-		 ostvaruje suradnju sa omladinskim 
organizacijama radi unapređenja  i 
poboljšanja  položaja i statusa  mladih u 
Gradu Mostaru

-		 ostvaruje suradnju sa  svim institucijama 
sistema u Županiji, Federaciji i Bosni 
i Hercegovini, kao i s međunarodnim 
organizacijama

-		 daje prijedloge za unapređenje učestvovanja 
mladih u javnom životu

-		 razmatra i predlaže mjere za razvoj sporta 
u Gradu Mostaru

-		 ostvaruje suradnju sa organizacijama i 
institucijama koje s bave suzbijanjem 
maloljetničke delikvencije, narkomanije 

i drugih toksinomanija, te predlaže mjere 
i aktivnosti preventivnog djelovanja

-	vrši i druge poslove u skladu sa Poslovnikom 
o radu Gradskog vijeća

Članak 3.
Spoljni članovi učestvuju u radu Povjerenstva 

bez prava glasa.

Članak 4.
Odluka stupa na snagu osam dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj : 01- 02- 154/07 					   
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temeljem članka 39. stavak 3. Zakona o 
državnoj službi u Federaciji Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, 
broj 29/03, 23/04, 39/04, 54/04, 67/05 i 8/06), a u vezi 
s člankom 40. stavak 3. Zakona o namještenicima 
u organima državne službe u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“,  broj 49/05), članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04) i Zaključka  Gradskog  vijeća 
Grada Mostara („Službeni glasnik  Grada Mostara“, 
broj 4/07) Gradsko  vijeće  Grada Mostara, na 43. 
sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine, donosi

O D L U K U
o  privremenom usklađivanju koeficijenata za 
obračun plaća namještenika Gradske uprave 

Grada Mostara

Članak 1.
Ovom Odlukom privremeno se vrši 

usklađivanje koeficijenata za obračun plaća 
namještenika do njihovog konačnog raspoređivanja, 
te se utvrđuje pravo na isplatu razlike plate.

Članak 2.
Pravo na isplatu razlike imaju namještenici 

koji zbog neizvršenog raspoređivanja imaju 
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neujednačene koeficijente za obračun plaća iz 
bivših gradskih općina, te imaju manju plaću od 
iznosa koji bi imali da  je obračun plaće izvršen 
po koeficijentima iz Pravilnika o platama i ostalim 
naknadama službenika i namještenika Gradske 
uprave Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 16/04), počev od 01.01.2007.
godine do okončanja procesa raspoređivanja 
namještenika.

Za izračunavanje razlike plaće koja će se 
isplatiti namještenicima u 2007. proračunskoj 
godini ujednačavaju se koeficijenti i to:

- za namještenike I stepena obrazovanja 
(osnovna škola) …...................…… 3,00

- 	za namještenike III stepena obrazovanja 
(KV)………………......................... 4,30

- 	za namještenike IV i V stepena obrazovanja 
(SSS  i VKV)…............................... 4,70

- za namještenike VI stepena obrazovanja 
(VŠS)………………...................... 6,00,

po osnovici koja iznosi 120,00 KM, a po 
zatečenoj stručnoj spremi na dan 15.03.2004.
godine.

Članak 3.
Zadužuje se Odjel za financije i nekretnine 

da napravi Popis namještenika kojima će se isplatiti 
razlika plate po koeficijentima iz članka 2. stavak 2. 
ove Odluke i izračuna pojedinačno mjesečni neto 
iznos razlike zajedno sa pripadajućim doprinosima 
i porezima. 

Članak 4.
Razlika za prvih pet mjeseci 2007.godine 

isplatit će se nakon isplate akontacije plate za 
mjesec lipanj, a za naredne mjesece do konačnog 
raspoređivanja namještenika isplaćivat će se 
zajedno s platom za tekući mjesec.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-155/07 				  
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________

							     

171
Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04) , Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 43. sjednici održanoj dana  
28.06.2007.godine, donijelo je slijedeći  

Z A K LJ U Č A K 

I
Gradsko vijeće Grada Mostara zadužuje 

gradonačelnika Grada Mostar da za narednu 
sjednicu Gradskog vijeća Grada Mostara pripremi 
evidenciju svih namještenika ( po imenu i prezimenu 
i visini plaće ) u Gradskoj upravi Grada Mostara , 
koji imaju veća primanja nakon donošenja Odluke o 
privremenom usklađivanju koeficijenata za obračun 
plaća namještenika Gradske uprave Grada Mostara  
broj : 01-02-155/07 od 28.06.2007.godine i da 
Gradsko vijeće Grada Mostara donose konretnu 
Odluku o načinu usklađivanja njihovih plača .

II
Zaključak stupa na snagu  danom donošenja 

i objaviti će se u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-156/07 					  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 2. Zakona o komunalnoj 
djelatnosti („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/04) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007. 
godine, donosi

O D L U K U
o obavljanju komunalnih djelatnosti u 2007.

godini
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Članak 1.
Ovom Odlukom uređuju se uvjetii način 

obavljanja komunalnih djelatnosti u Gradu Mostaru,  
u  2007. godini i to:

1. 	DJELATNOSTI INDIVIDUALNE 
KOMUNALNE POTROŠNJE:
		Snabdijevanje pitkom vodom;
		Odvodnja i prečišćavanje otpadnih voda;
		Snabdijevanje toplotnom energijom;
		Prevoz putnika u javnom saobraćaju;
		Održavanje čistoće;
		Zbrinjavanje komunalnog otpada;
		Tržnice;
		Održavanje grobalja, te obavljanje 

pogrebnih poslova
		Obavljanje dimnjačarskih poslova;

2.	DJELATNOSTI ZAJEDNIČKE 
KOMUNALNE POTROŠNJE:
		Održavanje javnih površina;
		Održavanje nekategorisanih puteva; 
		Javna rasvjeta;
		Ostale djelatnosti iz Programa zejedničke 

komunalne potrošnje

Članak 2.
Djelatnosti individualne komunalne 

potrošnje, iz članak 1. točka 1. ove Odluke, 
obavljaju gospodarska društva koja su osnovana 
za obavljanje djelatnosti od javnog interesa i nad 
kojima Grad Mostar ima ovlaštenje i obveze po 
osnovu udjela u vlasništvu - svako za djelatnosti 
za koje su osnovani, i to: „Vodovod“ d.o.o. Mostar, 
J.P. „Komunalno“d.o.o.Mostar , J.P. „Uborak“d.d. 
Mostar i „MO-BUS“ d.o.o. Mostar (u daljem tekstu:  
davaoc komunalne usluge). Do početka rada J.P. 
„Komunalno“ d.o.o. Mostar poslove će obavljati 
„Komos“ d.d. Mostar i „Parkovi“ u stečaju Mostar 
, na osnovu ugovora između Javnog poduzeća 
„Komunalno“ d.o.o. Mostar i  „KOMOS“-a d.o.o. 
i „PARKOVI“ u stečaju Mostar .

Sredstva za obavljanje ovih djelatnosti 
osiguravaju se iz cijene komunalne usluge.

Cijena komunalne usluge, plaća se davaocu 
usluge direktno, a obveznik plaćanja je vlasnik ili 
korisnik nekretnine ,odnosno  primalac komunalne 
usluge. 

Članak 3.
Djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje, 

iz članka 1. točka 2. ove Odluke, obavljaju 

gospodarska društva iz članka 2. ove Odluke  prema 
PROGRAMU ODRŽAVANJA KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE u 2007. godini (u daljem 
tekstu: Program).

Sredstva za obavljanje ovih djelatnosti 
obezbjeđju se iz komunalne naknade , gradskog 
proračuna i ostalih izvora.

Članak 4.
Djelatnosti individualne i zajedničke 

komunalne potrošnje, koje ne obavljaju gospodarska 
društva iz članka 2. ove Odluke mogu obavljati:

-		 pravna i fizička lica registrovana za 
obavljanje komunalnih djelatnosti kojima 
je odlukom Gradonačelnika povjereno 
obavljanje komunalnih djelatnosti nakon 
provedenog javnog nadmetanja,

-		 pravna i fizička lica na osnovu ugovora 
o koncesiji.  (u daljem tekstu:davaoc 
komunalne usluge).

-		 subjekti koji nisu domačinstva imaju 
pravo tržišnog izbora operatora odvoza 
otpada.

Članak 5.
Program iz članka 3. ove Odluke donosi 

Gradsko vijeće.
Programom se utvrđuju vrste poslova, visina 

potrebnih sredstava, kao i raspored sredstava za svaku 
vrstu poslova  pojedinačno i po namjenama.
U skladu sa Programom , sa svakim davaocem 
komunalne usluge potpisuje se poseban godišnji 
ugovor.

Članak 6.
Davaoc komunalne usluge dužan je da 

obezbjedi, naročito:
-	 trajno i nesmetano pružanje komunalnih 

usluga korisnicima pod uvjetima, na 
način i prema normativima utvrđenim 
Programom i potpisanim ugovorom , te 
propisanih zakonom i drugim propisima;

-	 ispravnost i funkcionalnost komunalnih 
objekata i uređaja;

-	određenu kvalitetu komunalnih usluga koja 
podrazumijeva naročito: zdravstvenu i 
higijensku ispravnost prema propisanim 
standardima i normativima, zaštitu okoliša 
i točnost u pogledu dinamike i rokova 
isporuke.
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Članak 7.
O planiranim ili očekivanim smetnjama 

ili prekidima koji će nastati ili mogu nastati u 
pružanju komunalnih usluga, davaoc komunalne 
usluge dužan je, u sredstvima javnog informiranja 
ili na drugi pogodan način obavijestiti korisnike 
komunalnih usluga, najkasnije tri dana prije 
očekivanog prekida u pružanju tih usluga.

U slučaju nastupanja neočekivanih poremećaja 
ili prekida u pružanju komunalnih usluga, odnosno 
u obavljanju komunalnih djelatnosti, davaoc 
komunalne usluge dužan je , odmah po saznanju 
, o tome obavijestiti nadležni gradski organ 
uprave u čijem su djelokrugu komunalni poslovi i 
istovremeno preduzeti mjere za otklanjanje uzroka 
poremećaja i za osiguranje pružanja usluga.  

Članak 8.
Komunalna usluga ne može se, po pravilu, 

uskratiti korisniku.
Izuzetno, komunalna usluga može se uskratiti 

korisniku, ako:
-	 izvrši priključenje na komunalnu mrežu 

bez odobrenja, 
-	 nenamjenski koristi komunalnu uslugu;
-	 ne plati iskorištenu komunalnu uslugu 

šest mjeseci uzastopno, pod uvjetom da 
to tehničke mogućnosti dopuštaju i da se 
ne ugrožavaju drugi korisnici komunalnih 
usluga.

Članak  9.
Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši 

Gradonačelnik putem Odjela gradske uprave u 
čijem su djelokrugu komunalni poslovi.

Članak 10.
Poslove inspekcijskog nadzora vrši 

komunalni inspektor.
U vršenju inspekcijskog nadzora komunalni 

inspektor je ovlašten da:
-		 kontroliše  da li se komunalne usluge 

pružaju u skladu sa Programom i 
propisanim uvjetima;

-		 kontroliše  održavanje i korištenje objekata 
i uređaja komunalne infrastrukture kao 
što su: javne saobraćajne površine u 
naselju, javne zelene površine, objekti 
za snabdijevanje pitkom vodom, objekti 
za prečišćavanje i odvodnju otpadnih i 

oborinskih voda, objekti za deponovanje 
otpada, objekti za proizvodnju i distribuciju 
toplote, 

-		 kontroliše vršenje pogrebne djelatnosti,
-		 kontroliše vršenje dimnjačarske 

djelatnosti,
-		 kontroliše održavanje i korištenje i 

drugih komunalnih objekata kao što su: 
željezničke i autobusne stanice i stajališta, 
javna kupatila i kupališta, česme i bunari, 
javna skloništa, javni nužnici, septičke 
jame, dječja igrališta, tržnice, stočne i 
druge pijace i slično.

Komunalni inspektor vrši i druge poslove za 
koje je ovlašten Zakonom i Odlukama Gradskog 
vijeća.

Članak 11.
Komunalni inspektor rješenjem naređuje 

izvršenje određenih mjera i određuje rok za njihovo 
izvršenje u skladu sa Zakonom odnosno odlukom 
Gradskog vijeća.

Žalba ne odlaže izvršenje rješenja ako se 
radi o poduzimanju hitnih mjera u općem interesu, 
koje se ne mogu odlagati ili ako bi uslijed odlaganja 
izvršenja bila nanesena znatna materijalna šteta, ili 
ako bi bili ugroženi životi i zdravlje ljudi.

Komunalni inspektor koji je donio rješenje 
može na obrazloženi zahtjev žalioca odložiti 
izvršenje naređenih mjera, ako žalilac učini 
vjerojatnim da bi uslijed izvršenja naloženih mjera 
nastupila znatna materijalna šteta koja se na drugi 
način ne može otkloniti, a odlaganje se ne protivi 
opštem interesu.

Članak 12.
Ova Odluka stupa na snagu u roku od osam 

(8) dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Grada Mostara“ . 

Ur,Broj : 01- 02-157/07 				  
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 18. stavak 6. Zakona o komunalnoj djelatnosti  („Narodne novine Hercegovačko 

neretvanskog kantona“, broj 4/04) i članka 28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04), a  sukladno sa člankom 3. Odluke o obavljanju komunalnih djelatnosti u 2007.
godini , Gradsko vijeće Grada Mostara, na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine, donosi

O D L U K U
o donošenju Programa održavanja komunalne infrastrukture

za period  01.01.  do  31.12.2007.godine

Članak 1.
Gradsko vijeće Grada Mostara donosi Program održavanja komunalne infrastrukture u Gradu 

Mostaru za period 01.01. do 31.12.2007 godine .

Ukupna vrijednost programa iznosi    6.140.000  kako slijedi:

Redni 
broj O P I S

Sredstva 
odobrena u 

2006.

Sredstva 
planirana 
u 2007.

1 Troškovi utroška javne rasvjete u gradu prema Progra-
mu ZKP-e

      
1.200.000   1.300.000

2 Tekuće održavanje objekata i uređaja  javne rasvjete u 
gradu prema Programu ZKP-e 300.000 320.000

3

Održavanje čistoće u gradu prema Programu ZKP-e
•	 Čiščenje javnih saobraćajnih i drugih površina
•	 Kafilerijski poslovi
•	 Odvoz krupnog otpada
•	 Pojačani intenziteti čiščenja uz određene mani-

festacije

1.002.022

1.005.000
845.000
100.000
35.000

25.000

4

Održavanje zelenila u gradu prema Programu ZKP-e
•	 Održavanje zelenih javnih površina
•	 Pomoć pri uređenja grobalja i harema (dva puta 

godišnje)
•	 Saniranje posljedica nevremena
•	 Uništavanje alergenata (Ambrosia , topole,…)
•	 Popunjavanje drvoreda mladim sadnicama
•	 Čišćenje fontana

675.000

     660.000

580.000
15.000

5.000
25.000
25.000
10.000

5

Održavanje hidrotehničkih objekata u gradu prema 
Programu ZKP-e                  

•	 Mašinsko čiščenje slivnika sa priključnim ka-
nalima       

      Mašinsko čiščenje oborinske kanalizacije
•	 Utrošak vode za javne potrošače
•	 Interventne aktivnosti
•	 Čiščenje pjeskolova

690.000

690.000
526.200

99.450
52.650
11.700
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Aktivnosti na zaštita okoline u gradu prema Programu 
ZKP-e

•	 Izrada LEAP-a
•	 Pošumljavanja goleti  i sadnja drvoreda
•	 Održavanje vodotoka i bujičnih kanala
•	 Saniranje divljih deponija
•	 Održavanje rekreacionih površina (Bunica, 

Trim staza , Sjeverni logor,..)
•	 Saradnja sa školama i eko sekcijama

233.000

145.000
                    

50.000
                 

10.000
40.000
15.000
25.000

5.000

7 Urbani mobilijar i dekoracija u gradu prema Programu 
ZKP-e 260.000 230.000

8

Održavanje spomen obilježja
•	 Hrvatskih branitelja
•	 Šehitluci
•	 Jevrejsko spomen obilježje
•	 Partizansko spomen groblje

90.000 90.000

9

Tekuće održavanje horizontalne  i vertikalne signaliza-
cije u gradu prema Programu ZKP-e

•	 Održavanje semaforskih uređaja
            Održavanje radarskog sistema nadzora

•	 Održavanje vertikalne saobraćajne signalizacije
            Održavanje horizontalne saobraćajne signaliza-
cije

290.000

290.000
120.000

170.000

10

Održavanje nekategorisanih puteva u gradu prema 
Programu ZKP-e

•	 Održavanje kolničkih površina ulica, lokalnih i 
nekategorisanih puteva

•	 Održavanje horizontalne saobraćajne signaliza-
cije

1.500.000

1.410.000
                 
                 
                 
                
                 
 1.100.000

310.000
U K U P N O 6.240.022 6.140.000

Članak 2.
Ovaj Program realizirat će se putem 

gospodarskih društava iz članka 2., odnosno 
putem pravnih i fizičkih lica iz članka 4. Odluke o 
obavljanju komunalnih djelatnosti u 2007. godini.
Međusobni odnosi između Grada i društava  
odnosno pravnih i fizičkih lica iz prethodnog stavka 
urediti će se posebnim ugovorima. 

Članak 3.
Mjesečne Programe održavanja komunalne 

infrastrukture, po gradskim područjima, donijet će 
Odjel za gospodarstvo, komunalne i inspekcijske 
poslove – Služba za komunalne poslove i okolinu, 
koji je i nalogodavac za obavljanje poslova 
utvrđenih ovim Programom , te  za utrošak ovih 
sredstava.
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Članak 4.
Ovaj Program realizovat će se putem službi 

gradske uprave, u čijem su djelokrugu predmetni 
komunalni poslovi.

Članak 5.
Program važi za period 01.01.2007. do 

31.12.2007. godine, a objaviti će se u  „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-158/07 				  
Mostar , 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 28.Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:04/04) i članka 121. stavak 1. i 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:12/04) i u vezi s 
Programom održavanja komunalne infrastrukture u 
Gradu Mostaru za period od 01.01. do 31.12.2007.
godine , Gradsko vijeće Grada Mostara na 43. 
sjednici održanoj dana  28.06.2007.godine, donijelo 
je slijedeći  

Z A K LJ U Č A K 

I
Gradsko vijeće Grada Mostara ovlašćuje 

Povjerenstva gradskih područja Gradskog vijeća 
Grada Mostara , da zajedno sa nadležnim odjelom 
Gradske uprave Grada Mostara daju određene 
prioritete za održavanje lokalnih puteva u okviru 
raspoloživih sredstava iz Odluke o donošenju 
Programa održavanja komunalne infrastrukture u 
Gradu Mostaru za period od 01.01. do 31.12.2007.
godine .

II
Zaključak stupa na snagu  danom donošenja 

i objaviti će se u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj :01-02-159/07 					  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

175
Na temelju članka 38. stavak 4. Zakona o 

srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko-neretvanske županije“, broj 
8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i članka 28. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, 
broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 43. 
sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na promjenu sjedišta 

Srednje prometne škole  Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na promjenu sjedišta 

Srednje prometne škole Mostar. 
Školski odbor Ustanove svojom odlukom 

broj: 02-571/07 od 13.02.2007. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u ulici Mile Budaka broj 26 u Mostaru.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-160/07 				  
Mostar, 218.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________

	

176
Na temelju članka 41. stavak 2. Zakona o 

srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko–neretvanske županije“, 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine 
donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na izmjene Statuta 

Srednje prometne škole Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na izmjene Statuta 

Srednje prometne  škole  Mostar.
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Izmjene Statuta Srednje prometne škole 
Mostar donio je  Školski odbor ustanove svojom 
Odlukom broj: 02-682/07 od 14.03.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj : 01- 02- 161/07 				  
Mostar, 218.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 38. stavak 4. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko-neretvanske županije“, 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 43. sjednici održanoj dana  28.06.2007.godine 
donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na promjenu sjedišta 

Javne ustanove Srednje mašinsko-saobraćajne 
škole  Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na promjenu sjedišta 

Javne ustanove Srednje mašinsko-saobraćajne 
škole Mostar. 

Školski odbor Ustanove svojom odlukom 
broj: 04-2125/06 od 26.10.2006. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u ulici Mile Budaka broj 26 u Mostaru.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-162/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 41. stavak 2. Zakona o 

srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko–neretvanske županije“, 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007.godine 
donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na izmjene Statuta 

Javne ustanove Srednje mašinsko-saobraćajne 
škole Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na izmjene Statuta Javne 

ustanove Srednje mašinsko-saobraćajne škole  
Mostar.

Izmjene  Statuta Javne ustanove Srednje 
mašinsko-saobraćajne škole Mostar donio je  
Školski odbor ustanove svojom Odlukom broj: 
04-2855/07 od 21.04.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-163/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 26. stavak 3. Zakona o 
osnovnom odgoju i obrazovanju („Narodne novine 
Hercegovačko-neretvanske županije“, broj 5/00, 
4/04 i 5/04) i članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj 
4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 43. sjednici 
održanoj dana  28.06.2007.godine donosi
						                      

O D L U K U
o davanju suglasnosti na promjenu naziva 

Specijalne osnovne škole Mostar
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Članak 1.
Daje se suglasnost na promjenu naziva 

Specijalne osnovne škole Mostar. 
Školski odbor Ustanove svojom Odlukom 

broj: 05-51/07 od 20.04.2007. godine promijenio je 
dosadašnji naziv Specijalna osnovna škola Mostar 
u naziv Osnovna škola za djecu sa posebnim 
potrebama Mostar.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-164/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 95. stavak 2. Zakona o 

osnovnom odgoju i obrazovanju („Narodne novine 
Hercegovačko-neretvanske županije“, broj 5/00, 
4/04 i 5/04) i  članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj 
4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 43. sjednici 
održanoj dana  28.06.2007.godine donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na izmjene  

Statuta Specijalne osnovne škole Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na izmjene Statuta 

Specijalne osnovne škole Mostar.
Izmjene  Statuta Specijalne osnovne škole 

Mostar donio je  Školski odbor Ustanove svojom 
Odlukom broj: 05-61/07 od 04.05.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Ur.Broj : 01- 02-165/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

181
Na temelja članka 49. Zakona o ustanovama 

(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne”, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

 
O D L U K U

o davanju suglasnosti na Statuta ustanove
Narodno pozorište u Mostaru

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statuta Narodnog 

pozorišta u Mostaru, broj 14/07 od 15.01.2007. 
godine.

Statuta Narodnog pozorišta u Mostaru donio 
je Upravni odbor Ustanove „Odlukom o usvajanju 
Statuta Narodnog pozorišta u Mostaru“, broj 13/07 
od 15.01.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-166/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju  članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 
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O D L U K U
o davanju suglasnosti na Statut

Javne ustanove Narodna biblioteka - Odjel 
dječja biblioteka Mostar

Članak 1.
	 Daje se suglasnost na Statut Javne ustanove 

Narodna biblioteka - Odjel dječja biblioteka Mostar, 
broj 01-5 /07 od 12.01.2007. godine.
 	 Statut  Javne ustanove Narodna biblioteka 
- Odjel dječja biblioteka Mostar donio je Upravni 
odbor Ustanove „Odlukom o usvajanju Statuta 
JU Narodne biblioteke - Odjel dječja biblioteka 
Mostar“, broj 01- 6 /07 od 16.01.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-167/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

O D L U K U
o davanju suglasnosti na Statut  ustanove

Muzički centar „Pavarotti“ Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statut Muzičkog centra 

„Pavarotti“ Mostar, broj 01-66/2007 od 30.5.2007.  
godine.

Statut Muzičkog centra „Pavarotti“ Mostar 
donio je Upravni odbor Ustanove „Odlukom o 

usvajanju Statuta Muzičkog centra „Pavarotti“ 
Mostar“, broj 01-65/2007 od 30.5.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
		
Ur.Broj : 01- 02-168/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

O D L U K U
o davanju suglasnosti na Statuta

Javne ustanove Muzej Hercegovine Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statuta Javne 

ustanove Muzej Hercegovine Mostar, broj 16/07 
od 23.01.2007. godine.

Statuta  Javne ustanove Muzej Hercegovine 
Mostar donio je Upravni odbor Ustanove „Odlukom 
o usvajanju Statuta Javne ustanove Muzej 
Hercegovine“, broj 10/07 od 08.01.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-169/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine   				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________



SLUŽBENI GLASNIK Broj 6 - Strana 242Srpanj 2007. 
Grada Mostara 

185
Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 

(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 
 

O D L U K U
o davanju suglasnosti na Statut ustanove

Simfonijski orkestar  Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statut Simfonijskog 

orkestra  Mostar, broj 02/01-07 od 01.02.2007. 
godine.

Statut Simfonijskog orkestra  Mostar donio 
je Upravni odbor Ustanove „Odlukom o  donošenju  
Statuta Simfonijskog orkestra  Mostar“, broj 
04/01/07 od 01.02.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-170/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

O D L U K U
o davanju suglasnosti na Statut ustanove

Pozorište lutaka u Mostaru

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statut  Pozorišta lutaka  

u Mostaru, broj 01-2/07 od 30.01.2007. godine.
Statut Pozorišta lutaka u Mostaru donio je 

Upravni odbor Ustanove „Odlukom o usvajanju 
Statuta Pozorišta lutaka u Mostaru“, broj 01-02/07 
od 30.01.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-171/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

 
O D L U K U

o davanju suglasnosti na Statut
Javne ustanove Mostarski teatar mladih u 

Mostaru

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statut Javne ustanove 

Mostarski teatar mladih u Mostaru , broj 40/07 od 
01.02.2007. godine.

Statut  Javne ustanove Mostarski teatar 
mladih u Mostaru donio je Upravni odbor Ustanove 
„Odlukom o usvajanju Statuta Javne ustanove 
Mostarski teatar mladih u Mostaru“, broj 01-39/07 
od 1.2.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
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Ur.Broj : 01- 02-172/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 49. Zakona o ustanovama 
(„Narodni list Hrvatske Republike Herceg-
Bosne“, broj 16/94), članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“, broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj  dana 28.06.2007.
godine, donijelo je 

 
O D L U K U

o davanju suglasnosti na Statut ustanove
Lutkarsko kazalište Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na Statut  Lutkarskog 

kazališta Mostar broj 01-116/07  od 26.5.2007. 
godine.

Statut Lutkarskog kazališta Mostar donio je 
Upravni odbor Ustanove „Odlukom o  donošenju  
Statut Lutkarskog kazališta Mostar“, broj 01-120/07 
od 29.5.2007. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-173/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 5.  Zakona o prometu 
nepokretnosti („Službeni list Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine“ broj: 38/78, 
4/89, 29/90, 22/91, 21/92 i 13/94 ) i  članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 

Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Javnog 
pravobranitelja Grada Mostara, Gradsko  vijeće  
Grada Mostara  na 43. sjednici održanoj dana 
28.06.2007.godine,  donosi  

O  D  L  U  K  U
o gubitku statusa nepokretnosti koje 

sačinjavaju predmet
rudarske knjige i sticanje statusa 

nepokretnosti u općoj uporabi

Članak 1.
Utvrđuje se da je izgubilo status nepokretnosti 

zemljište koje sačinjava predmet rudarske knjige, 
označeno kao k.č. 2740/27 nastalo cijepanjem od 
k.č. 2740/1 (nova k.č. 189/4), u površini od 1126 
m2 upisano u Iskaz III k.o. Mostar.

Članak 2.
Utvrđuje se da je zemljište pobliže označeno 

u članku 1. ove Odluke, steklo status nepokretnosti 
u općoj uporabi i upisat će se kao javno dobro-put 
u Iskaz I u odgovarajući zemljišno-knjižni uložak, 
za k.o. Mostar.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02-174/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________
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Na temelju članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županija“ broj 4/00) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/04) Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 43. sjednici održanoj dana 28.06.2007.
godine  donosi

O D L U K U
o davanju na korištenje objekta tzv. „Njirića 

dućan“ u Starom gradu
ustanovi Kulturni centar Grada Mostara
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Članak 1.
Objekat tzv. „Njirića dućan“ u Starom 

gradu kao dio nacionalnog spomenika Bosne i 
Hercegovine, izgrađen na građevinskom zemljištu 
označenom kao k.č. 17/76 upisanom u ZK uložak 
br. 2433 k.o. Mostar i k.č. 17/77 upisanim u ZK 
uložak br. 3805 k.o. Mostar, daje se bez naknade na 
korištenje ustanovi Kulturni centar Grada Mostara 
za realizaciju projekta Galerija Sava Neimarović

Objekat tzv. „Njirića dućan“ u Starom gradu 
daje se na korištenje na neodređeno vrijeme, uz 
otkazni rok od godinu dana.	

Članak 2.
Na osnovu ove Odluke Gradonačelnik Grada 

Mostara i ovlašteni predstavnik ustanove Kulturni 
centar Grada Mostara zaključit će ugovor o davanju 
na korištenje objekta tzv. „Njirića dućan“ u Starom 
gradu bez naknade, a u ugovoru će se regulisati 
međusobna prava i obveze.

Ugovor iz stavka 1. ovog članka zaključit 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Članak 3.
Projekat Galerija Sava Neimarović, sukladno 

Planu o namjeni prostora izrađenog od strane 
Agencije Stari grad Mostar, realizira se na osnovu 
Ugovora između nekadašnje Skupštine opštine 
Mostar i gospođe Ksenije Neimarović koja je 
poklonila Skupštini opštini Mostar (1998.godine) 
kolekciju slika pod nazivom „Sava Neimarović“.

Članak 4.
Ustanova Kulturni centar Grada Mostara 

dužna je objekat iz članka 1. ove Odluke koristiti u 
skladu s mjerama zaštite i rehabilitacije utvrđenim 
odgovarajućim zakonskim i podzakonskim 
aktima.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.Broj : 01- 02- 175/07 				  
Mostar, 28.06.2007.godine 				  

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, v.r.     

_____________________________

GRADONAČELNIK

191
Na temelju članka 52. stavak 1. točka 4. 

Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, broj 35/05), članka 37. 
stavak 1. Uredbe o poslovima osnovne djelatnosti 
iz nadležnosti organa državne službe koje obavljaju 
državni službenici, uslovima za vršenje tih 
poslova i ostvarivanju određenih prava iz radnog 
odnosa („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“, broj 35/04, 3/06), članka 29. 
stavak 1. Uredbe o dopunskim poslovima osnovne 
djelatnosti i poslovima pomoćne djelatnosti iz 
nadležnosti organa državne službe koje obavljaju 
namještenici („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“, broj 69/05, 29/06) i članka 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 4/04), Gradonačelnik Grada 
Mostara donosi

PRAVILNIK
o izmjenama i dopunama Pravilnika o 

unutarnjoj organizaciji 
Gradske uprave Grada Mostara 

Članak 1.
U Pravilniku o unutarnjoj organizaciji 

Gradske uprave Grada Mostara („Službeni glasnik 
Grada Mostara“, broj 7/06, 11/06) u članku 8, iza 
točke 17, dodaje se nova točka 18, koja glasi: 

„18. Služba za podršku biznisu (BSC)“

Članak 2.
U članku 31, iza točke 3, dodaje se nova 

točka 4, koja glasi:
„4. Služba za podršku biznisu (BSC)“ .

Članak 3.
Iza članka 34. dodaje se naslov „Služba za 

podršku biznisu (BSC)“ i novi članak 34a, koji 
glasi:

„Članak 34a.
Služba za podršku biznisu (BSC) je nadležna 

za:
1. pružanje stručne i savjetodavne pomoći 

domaćim i stranim gospodarskim 
subjektima u svim pitanjima koja se tiču 
njihovog poslovanja,
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2. izradu i realizaciju projekata usmjerenih 
na unaprjeđivanje gospodarskog razvoja 
Grada,   podsticanje razvoja poduzetništva 
i privlačenje stranih ulaganja,

3. promociju gospodarskih potencijala Grada 
u zemlji i inozemstvu,

4. ostvarivanje saradnje sa svim sudionicima 
gospodarskog razvoja Grada,

5. vođenje postupaka dodjele koncesija.“

Članak 4.
(1) U članku 39, iza radnog mjesta 2.3 Viši 

stručni suradnik za proračun, dodaje se novo radno 
mjesto 2.3.a  Samostalni referent za proračun, koje 
glasi:

„2.3.a  Samostalni referent za proračun
Opis poslova: vrši formalnu i suštinsku  

kontrolu materijalno-finansijske dokumentacije na 
osnovu koje se vrši plaćanje sa sredstava Odjela i 
službi unutar Odjela, vrši evidenciju dokumentacije 
u knjigu ulaznih i izlaznih računa, vodi i druge 
propisane evidencije, sastavlja dopise, popunjava 
propisane obrasce svih vrsta naloga za isplatu, 
narudžbenice, otprema izlazne račune Odjela, 
priprema  izvješća o obvezama koje nisu plaćene i 
o stanju sredstava Odjel,a obavlja i druge poslove 
po nalogu načelnika odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša 
škola-ekonomska, prvi stepen ekonomskog 
fakulteta ili fakulteta za poslovni menadžment, 
VI/I stepen, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru, devet mjeseci radnog staža poslije 
završene više škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: računovodstveno-
materijalni

Složenost poslova: manje složeni
Status:  namještenik
Pozicija radnog mjesta: samostalni referent
Broj izvršilaca: 1“

(2) Za radno mjesto 2.18 Viši referent-
upisničar, broj izvršitelja „4“ zamjenjuje se brojem 
„6“.

(3) U opisu poslova radnog mjesta 2.21 
Viši samostalni referent-informator,u desetom 
redu iza riječi „ploče“, dodaje se tekst koji glasi: 
„evidentira sve podnesene pritužbe, primjedbe i 
prijedloge na rad odjela, službi,državnih službenika 
i namještenika Gradske uprave, proslijeđuje ih na 

rješavanje,te pruža građanima povratne informacije 
o preduzetim mjerama“.

(4) Iza radnog mjesta 2.A.2 Viši referent 
mjesnog ureda, dodaje se novo radno mjesto 2.A.3. 
Referent za mjesnu samoupravu-sekretar mjesne 
zajednice, koje glasi:

„2.A.3 Referent za mjesnu samoupravu-
tajnik mjesne zajednice			 

Opis poslova: obavlja administrativno-
tehničke poslove u mjesnoj zajednici, vrši prijem 
građana, osigurava potpuno i blagovremeno 
informisanje građana mjesne zajednice po 
nalogu gradskih odjela/službi, prisustvuje svim 
sastancima organa mjesne zajednice, na terenu 
neposredno prikuplja ili sudjeluje u prikupljanju 
podataka neophodnih ili korisnih za gradske 
odjele/službe, Gradsko vijeće Grada Mostara 
ili njegova povjerenstva, vodi evidencije i 
statističke pokazatelje neophodne za svoj tekući 
rad, održavajući ih ažurnim, sve planirane i druge 
aktivnosti realizira blagovremeno, vodeći pri tome 
prvenstveno računa o zahtjevima, potrebama i 
očekivanjima stanovnika mjesne zajednice, kao 
i organa mjesne zajednice, predlaže aktivnosti 
usmjerene na dalji razvoj lokalne samouprave, a 
posebno većeg učešća građana u odlučivanju, vrši 
poslove i participira u poslovima obrane i civilne 
zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od 
prirodnih i drugih nesreća, odgovara za dostupnost 
prostorija građanima, organima mjesne zajednice 
i drugim subjektima, redovno dostavlja Gradskoj 
upravi izvješća o radu, aktivnostima i planovima 
mjesne zajednice. 

Uvjeti za vršenje poslova: završena srednja 
škola (gimnazija, upravna, ekonomska, strojarska, 
građevinska, prometna, trgovačka), položen stručni 
ispit, poznavanje rada na računaru, deset mjeseci 
radnog staža nakon završene srednje škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti

Naziv grupe poslova: administrativno-
tehnički

Složenost poslova: djelomično složeni
Status: namještenik
Pozicija radnog mjesta: viši referent
Broj izvršilaca: 40“		     

(5)  Radno mjesto 3.13 Viši samostalni 
referent za operativne poslove mijenja se i glasi:

„Viši referent za operativno-tehničke 
poslove

Opis poslova: planira i organizira aktivnosti 
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kojima se osigurava nesmetan rad u svim prostorima 
u kojima su smješteni uredi Gradske uprave i u tu 
svrhu vodi brigu o stanju zgrada uprave, uređaja 
i opreme, utvrđuje potrebe za investicionim 
održavanjem objekata Gradske uprave, samostalno 
obavlja manje opravke, kontaktira ovlaštene 
tvrtke te organizira i nadgleda tekuće održavanje 
objekata, uređaja, instalacija, tehničkih sredstava 
rada i opreme, planski obavlja obilazak svih ureda 
Gradske uprave, utvrđuje potrebe za izvođenjem 
radova, surađuje sa višim stručnim suradnikom 
za nabavu u svezi planiranja nabavke materijala 
za tekuće održavanje objekata i opreme, obavlja i 
druge poslove po nalogu šefa službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena srednja 
škola, elektrotehnička, građevinska, strojarska, 
šest mjeseci radnog staža poslije završene srednje 
škole.

Vrsta djelatnosti: poslovi pomoćne djelatnosti
Naziv grupe poslova: operativno-tehnički
Složenost poslova: djelomično složeni
Status: namještenik
Pozicija radnog mjesta: viši referent
Broj izvršilaca: 1 . “

 Članak 5.
U članku 40, iza radnog mjesta 5.2 Stručni 

savjetnik odjela, dodaje se novo radno mjesto 5.2.a  
Samostalni referent za proračun, koje glasi:

„5.2.a  Samostalni referent za proračun
Opis poslova: vrši formalnu i suštinsku  

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije na 
temelju koje se vrši plaćanje sa sredstava Odjela i 
službi unutar Odjela, vrši evidenciju dokumentacije 
u knjigu ulaznih i izlaznih računa, vodi i druge 
propisane evidencije, sastavlja dopise, popunjava 
propisane obrasce svih vrsta naloga za isplatu, 
narudžbenice, otprema izlazne račune Odjela, 
priprema  izvješća o obvezama koje nisu plaćene i 
o stanju sredstava Odjel,a obavlja i druge poslove 
po nalogu načelnika odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša 
škola-ekonomska, prvi stepen ekonomskog 
fakulteta ili fakulteta za poslovni menadžment, 
VI/I stepen, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru, devet mjeseci radnog staža poslije 
završene više škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: računovodstveno-
materijalni

Složenost poslova: manje složeni
Status:  namještenik
Pozicija radnog mjesta: samostalni referent
Broj izvršilaca: 1. “

Članak 6.
(1) U članku 41, iza radnog mjesta 7.3 Viši 

stručni saradnik za proračun, dodaje se novo radno 
mjesto 7.3.a  Samostalni referent za proračun, koje 
glasi: 

„7.3.a  Samostalni referent za proračun
Opis poslova: vrši formalnu i suštinsku  

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije na 
temelju koje se vrši plaćanje sa sredstava Odjela i 
službi unutar Odjela, vrši evidenciju dokumentacije 
u knjigu ulaznih i izlaznih računa, vodi i druge 
propisane evidencije, sastavlja dopise, popunjava 
propisane obrasce svih vrsta naloga za isplatu, 
narudžbenice, otprema izlazne račune Odjela, 
priprema  izvješća o obvezama koje nisu plaćene i 
o stanju sredstava Odjel,a obavlja i druge poslove 
po nalogu načelnika odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša 
škola-ekonomska, prvi stepen ekonomskog 
fakulteta ili fakulteta za poslovni menadžment, 
VI/I stepen, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru, devet mjeseci radnog staža poslije 
završene više škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: računovodstveno-
materijalni .

Složenost poslova: manje složeni .
Status:  namještenik .
Pozicija radnog mjesta: samostalni referent
Broj izvršilaca: 1.“

(2) Radno mjesto 9.7. Viši referent za 
stambene poslove mijenja se i glasi:

„9.7 Viši referent za stambene poslove
Opis poslova: obavlja administrativno-

tehničke poslove iz stambene oblasti, vodi 
evidencije stanova, poslovnih prostora i garaža u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, vodi 
registar upravitelja, izdaje potvrde i uvjerenja o 
činjenicama o kojima se vodi službena evidencija, 
na terenu utvrđuje činjenice neophodne za izdavanje 
potvrda kada se o tim činjenicama ne vodi službena 
evidencija, vodi zapisnike i izvršava rješenja i 
zaključke, izrađuje izvješća i druge akte na osnovu 
evidencija i baza podataka, obavlja i druge poslove 
po nalogu šefa službe.
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Uvjeti za vršenje poslova: završena 
srednja škola (gimnazija, građevinska, strojarska, 
elektrotehnička), položen stručni ispit, poznavanje 
rada na računaru, deset mjeseci radnog staža poslije 
završene srednje škole. 

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: administrativno-
tehnički, operativno-tehnički

Složenost poslova: djelomično složeni
Status: namještenik 
Pozicija radnog mjesta: viši referent
Broj izvršilaca: 3. “

(3) Radno mjesto 9.10 Viši stručni suradnik 
za stambene poslove mijenja se i glasi:

„9.10 Viši stručni suradnik za stambene 
poslove

Opis poslova: radi na provođenju zakona iz 
stambene oblasti, a koji su u nadležnosti Grada, 
izrađuje nacrte pojedinačnih akata po zahtjevima 
fizičkih i pravnih lica u složenijim upravnim 
stvarima i posebno u stvarima  koje se odnose 
na upravljanje i održavanje zajedničkih dijelova 
i uređaja zgrada, sudjeluje u kreiranju registara i 
evidencija koje vodi stambeni organ Grada Mostara 
u oblasti stambenih poslova, priprema nacrte 
odobrenja za obavljanje poslova upravitelja zgrade, 
priprema nacrte ugovora iz oblasti stambenih 
odnosa, izvješćuje o stanju upravnog rješavanja i 
priprema druga izvješća i informacije, surađuje sa 
drugim organima uprave, pravosudnim organima, 
ombudsmenima i drugim subjektima, a posebno 
upraviteljima zgrada i kućnim savjetima zgrada, 
daje stručna mišljenja, obavlja i druge poslove po 
nalogu šefa službe.

Uslovi za vršenje poslova: završena visoka 
stručna sprema, VII/1 stepen, pravni fakultet, 2 
godina radnog staža ostvarenog na poslovima struke 
nakon završene visoke stručne spreme, položen 
stručni ispit, poznavanje rada na računaru.

Vrsta djelatnosti: osnovna
Naziv grupe poslova: poslovi upravnog 

rješavanja, stručno-operativni
Složenost poslova: složeniji
Status: državni službenik
Pozicija radnog mjesta: viši stručni 

saradnik
Broj izvršilaca: 2.”

(4) Radno mjesto 9.12 Viši samostalni 
referent za stambene poslove mijenja se i glasi:

“9.12 Viši samostalni referent za stambene 
poslove

Opis poslova: prikuplja i  obrađuje 
dokumentaciju koja se odnosi na stambene poslove, 
vodi i ažurira evidencije stanova, poslovnih prostora 
i garaža u stambenim i stambeno-poslovnim 
zgradama, prati korištenje stanova za privremeni 
smještaj, vodi registar upravitelja zgrada, izdaje 
potvrde i uvjerenja o činjenicama o kojima se vodi 
službena evidencija, radi na obradi otkupa stanova, 
vodi zapisnike, priprema izvješća i druge akte na 
temelju evidencija i baza podataka, obavlja i druge 
poslove po nalogu šefa službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša škola 
(socijalna, prvi stepen pravnog ili ekonomskog 
fakulteta), VI/1 stupanj, 1 godina radnog staža 
poslije završene više škole ili prvog stupnja 
fakulteta, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru. 

Vrsta djelatnosti:  poslovi dopunske 
djelatnosti

Naziv grupe poslova: administrativno-
tehnički

Složenost poslova: složeni
Status: namještenik
Pozicija radnog mjesta: viši samostalni 

referent
Broj izvršilaca: 3.”

(5) U uvjetima za vršenje poslova radnog 
mjesta 10.2 Stručni savjetnik Službe riječi “vojna 
akademija” se brišu .

(6) Iza radnog mjesta  10.2 Stručni savjetnik 
Službe dodaje se novo radno mjesto 10.2.a Stručni 
savjetnik za zaštitu prava branilaca i njihovih 
obitelji, koje glasi :

 „10.2.a Stručni savjetnik za zaštitu  prava 
branilaca i njihovih porodica

Opis poslova: prati i analizira stanje u oblasti 
ostvarivanja i zaštite prava ratnih vojnih invalida i 
članova njihovih obitelji, članova obitelji poginulih, 
umrlih i nestalih branilaca, demobilisanih branilaca, 
mirnodopskih vojnih invalida, osoba zaslužnih u 
odbrambeno-oslobodilačkom ratu, dobrovoljaca, 
veterana i učesnika rata sa područja Grada Mostara 
koji su zakonom preneseni Gradu Mostaru, predlaže 
mjere za unapređenje rada Službe, ostvaruje 
saradnju sa udruženjima koja okupljaju boračko-
invalidsku populaciju i resornim ministarstvima, 
daje savjete, upustva i stručna mišljenja višim 
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stručnim saradnicima za ostvarivanje prava 
korisnika, izrađuje analize, izvješća i stručne 
materijale, izvješćuje o svom radu šefa Službe, 
po nalogu šefa Službe obavlja i druge najsloženije 
poslove iz nadležnosti  Službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena visoka 
stručna sprema , VII/1 stepen, pravni, filozofski ili 
fakultet političkih nauka, 3 godine radnog staža 
ostvarenog na poslovima struke nakon završene 
visoke stručne spreme, položen stručni ispit, 
poznavanje rada na računaru . 

Vrsta djelatnosti: osnovna
Naziv grupe poslova: studijsko-analitički
Složenost poslova: najsloženiji
Status: državni službenik
Pozicija radnog mjesta: stručni savjetnik
Broj izvršilaca: 1.”

(7) Za radno mjesto 10.4 Viši stručni suradnik 
za ostvarivanja prava korisnika , broj izvršitelja „4“ 
zamjenjuje se brojem „5“ .

Članak 7.
(1) U članku 42,  iza radnog mjesta 11.3 Viši 

stručni suradnik za proračun i statistiku, dodaje se 
novo radno mjesto 11.3.a Samostalni referent za 
proračun, koje glasi :

“11.3.a  Samostalni referent za proračun
Opis poslova: vrši formalnu i suštinsku  

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije na 
osnovu koje se vrši plaćanje sa sredstava Odjela i 
službi unutar Odjela, vrši evidenciju dokumentacije 
u knjigu ulaznih i izlaznih računa, vodi i druge 
propisane evidencije, sastavlja dopise, popunjava 
propisane obrasce svih vrsta naloga za isplatu, 
narudžbenice, otprema izlazne račune Odjela, 
priprema  izvješća o obvezama koje nisu plaćene i 
o stanju sredstava Odjel,a obavlja i druge poslove 
po nalogu načelnika odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša 
škola-ekonomska, prvi stepen ekonomskog 
fakulteta ili fakulteta za poslovni menadžment, 
VI/I stepen, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru, devet mjeseci radnog staža poslije 
završene više škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: računovodstveno-
materijalni

Složenost poslova: manje složeni
Status:  namještenik

Pozicija radnog mjesta: samostalni referent
Broj izvršilaca: 1.“

Članak 8.
(1) U članku 43, iza radnog mjesta 16.3 Viši 

stručni suradnik za proračun, dodaje se novo radno 
mjesto 16.3.a  Samostalni referent za proračun, 
koje glasi: 

“16.3.a  Samostalni referent za proračun
Opis poslova: vrši formalnu i suštinsku  

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije na 
osnovu koje se vrši plaćanje sa sredstava Odjela i 
službi unutar Odjela, vrši evidenciju dokumentacije 
u knjigu ulaznih i izlaznih računa, vodi i druge 
propisane evidencije, sastavlja dopise, popunjava 
propisane obrasce svih vrsta naloga za isplatu, 
narudžbenice, otprema izlazne račune Odjela, 
priprema  izvješća o obvezama koje nisu plaćene i 
o stanju sredstava Odjel,a obavlja i druge poslove 
po nalogu načelnika odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena viša 
škola-ekonomska, prvi stepen ekonomskog 
fakulteta ili fakulteta za poslovni menadžment, 
VI/I stepen, položen stručni ispit, poznavanje rada 
na računaru, devet mjeseci radnog staža poslije 
završene više škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: računovodstveno-
materijalni

Složenost poslova: manje složeni
Status:  namještenik
Pozicija radnog mjesta: samostalni referent
Broj izvršilaca: 1.“

(2) U opisu poslova radnog mjesta 16.8 Viši 
stručni suradnik za preduzetništvo i obrt, iza riječi 
„obrta”, dodaju se riječi  „prati provedbene propise 
i učestvuje u postupku dodjele koncesija, sarađuje 
sa Službom za podršku biznisu (BSC).“

(3) Za radno mjesto 17.16 Viši samostalni 
referent-kontrolor održavanja cesta, broj izvršitelja 
„2“ zamjenjuje se brojem „1“ .

(4) Iza radnog mjesta 17.19 Viši referent za 
komunalne poslove dodaje se novo radno mjesto 
17.20 Viši referent održavanja cesta-kontrolor, 
koje glasi:

„17.20 Viši referent održavanja cesta-
kontrolor
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Opis poslova: vrši obilazak cesta na području 
Grada, evidentira promjene i oštećenja i vodi    bazu 
podataka o stanju cesta, izvješćuje višeg stručnog 
suradnika o stanju i promjenama, predlaže prioritete 
izvođenja radova i poduzimanje hitnih mjera na 
održavanju cesta, sudjeluje u vršenju premjera za 
održavanje, te obavlja i druge  poslove po nalogu 
šefa službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena srednja 
škola, građevinska, 10 mjeseci radnog staža poslije 
završene srednje škole, položen stručni ispit, 
poznavanje rada na računaru. 

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: stručno-operativni i 
operativno-tehnički

Složenost poslova: djelimično složeni
Status: namještenik
Pozicija radnog mjesta: viši referent
Broj izvršilaca: 1 .“

(5) U opisu poslova radnog mjesta 18.8 
Komunalni inspektor, iza riječi „otpada” dodaju 
se  riječi: „upravljanje i održavanje zajedničkih 
dijelova i uređaja zgrada”, a broj izvršilaca „6“ 
zamjenjuje se brojem „8“.

(6) Iza radnog mjesta 18.16 Šumarski 
inspektor dodaje se novi naslov „Služba za 
podršku biznisu (BSC)“ i nova radna mjesta 18.A.1 
Šef službe za podršku biznisu (BSC), 18.A.2 
Viši referent-administrativno-tehnički tajnik, 
18.A.3 Stručni savjetnik za strategiju razvoja i 
koncesije i 18.A.4 Viši stručni suradnik za razvoj 
preduzetništva, koja glase:

„18.A.1 Šef službe za podršku biznisu 
(BSC)

Opis poslova: rukovodi službom, odgovoran 
je za korištenje financijskih, materijalnih i ljudskih 
potencijala dodijeljenih službi, organizira i osigurava 
blagovremeno, zakonito i pravilno vršenje svih 
poslova iz nadležnosti službe, raspoređuje poslove 
na službenike i namještenike i daje bliža uputstva 
o načinu vršenja tih poslova, postupa po nalozima 
načelnika odjela i vrši najsloženije poslove iz 
nadležnosti službe kojom rukovodi, koordinira 
izradu biznis planova i provođenje postupka dodjele 
koncesija, prati projekte EU, izrađuje programe za 
privlačenje stranih investicija, redovno usmeno 
ili pismeno upoznaje načelnika odjela o stanju 
vršenja poslova iz svoje nadležnosti, problemima 

koji postoje u vršenju tih poslova i predlaže mjere 
za njihovo rješavanje, za vršenje poslova odgovara 
načelniku odjela.

Uvjeti za vršenje poslova: završena visoka 
stručna sprema, VII/1 stepen, fakultet za poslovni 
menadžment, ekonomski  ili  pravni fakultet,  4  
godine  radnog  staža  ostvarenog  na poslovima

struke nakon završene visoke stručne 
spreme, položen stručni ispit, poznavanje rada na 
računaru.

Vrsta djelatnosti: osnovna
Naziv grupe poslova: studijsko-analitički, 

stručno-operativni poslovi
Složenost poslova: najsloženiji
Status: državni službenik
Pozicija radnog mjesta: šef unutarnje 

organizacione jedinice
Broj izvršilaca: 1 .
18.A.2 Viši referent-administrativno-tehnički 

tajnik 
Opis poslova: obavlja administrativno-

tehničke poslove, vrši prepise tekstova, distribuciju 
i umnožavanje materijala, vodi kalendar aktivnosti 
šefa službe, dogovara sastanke, vodi zapisnike i 
bilješke na sastancima, administrativno-tehničku 
obradu predmeta, uredsko poslovanje s predmetima 
i aktima i sve druge poslove po nalogu šefa 
službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena srednja 
škola (gimnazija, upravna, ekonomska, građevinska, 
strojarska, elektrotehnička), položen stručni ispit, 
poznavanje rada na računaru, deset mjeseci radnog 
staža poslije završene srednje škole.

Vrsta djelatnosti: dopunski poslovi osnovne 
djelatnosti i poslovi pomoćne djelatnosti

Naziv grupe poslova: administrativno-
tehnički, operativno-tehnički 

Složenost poslova: djelomično složeni 
Status: namještenik
Pozicija radnog mjesta: viši referent
Broj izvršilaca: 1 .

18.A.3 Stručni savjetnik za strategiju 
razvoja i koncesije 

Opis poslova: priprema strategiju,  planira i 
programira mjere i aktivnosti razvoja preduzetništva, 
prati provedbene propise i provodi postupke dodjele 
koncesija, vrši planiranje i predlaže korištenje 
površina i objekata potrebnih prostora za razvoj 
preduzetništva i obrta, daje prijedloge i inicijative 
pri izradi urbanističkih planova, surađuje sa 
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resornim ministarstvima i odjelima Gradske uprave, 
izrađuje analize, izvješća i stručne materijale, 
izvješćuje o svom radu šefa Službe, obavlja i druge 
poslove po nalogu šefa Službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena visoka 
stručna sprema, VII/1 stepen, ekonomski, pravni 
ili fakultet za poslovni menadžment, 3 godine 
radnog staža ostvarenog na poslovima struke nakon 
završene visoke stručne spreme, položen stručni 
ispit, aktivno poznavanje jednog stranog jezika, 
poznavanje rada na računaru.

Vrsta djelatnosti: osnovna
Naziv grupe poslova: studijsko-analitički
Složenost poslova: najsloženiji
Status: državni službenik
Pozicija radnog mjesta: stručni savjetnik
Broj izvršilaca: 1

18.A.4 Viši stručni suradnik za razvoj 
poduzetništva

Opis poslova: prati i proučava stanje, te daje 
prijedloge za preduzimanje mjera i aktivnosti  za 
razvoj preduzetništva, radi na gradskim projektima 
vezanim za razvoj i podršku poduzetništva, 
kontaktira i vrši savjetovanje poduzetnika, analizira 
i prati stanje, te predlaže mjere za poboljšanje 
stanja u turizmu, ostvaruje suradnju sa turističkim 
zajednicama i agencijama, priprema analize, 
izvješća i stručne materijale, obavlja i druge poslove 
po nalogu šefa službe.

Uvjeti za vršenje poslova: završena visoka 
stručna sprema, VII/1 stepen, ekonomski, pravni 
ili fakultet za poslovni menadžment, 2 godine 
radnog staža ostvarenog na poslovima struke nakon 
završene visoke stručne spreme, položen stručni 
ispit, aktivno poznavanje jednog stranog jezika, 
poznavanje rada na računaru.

Vrsta djelatnosti: osnovna
Naziv grupe poslova: stručno-operativni
Složenost poslova: složeniji
Status: državni službenik
Pozicija radnog mjesta: viši stručni saradnik
Broj izvršilaca: 2 .“
Članak 9.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog 

dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Ur.Broj:02-02-9937/07                                           
Mostar, 11.04.2007.godine				  

GRADONAČELNIK              
Ljubo Bešlić, v.r.

192
Na temelju članka 123. stavak 3. Zakona 

o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
od prirodnih i drugih nesreća (“Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 39/03 i 22/06) 
i članka 10.stavak 1.tačka 3 i članka 49 Pravilnika o 
organiziranju službi zaštite i spašavanja i postrojbi 
civilne zaštite, njihovim poslovima i načinu rada 
(Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine 
br.77/06),Gradonačelnik Grada Mostara, na 
prijedlog “Službe Civilne zaštite i vatrogastva” 
Grada Mostara,  d o n o s i :    

O D L U K U
O ORGANIZIRANJU SLUŽBI ZAŠTITE I 

SPAŠAVANJA GRADA MOSTARA

I – TEMELJNA ODREDBA

Članak 1.
Ovom  Odlukom određuju se pravne osobe 

i udruge građana u kojima se organiziraju službe 
zaštite i spašavanja, koje će djelovati na području 
Grada Mostara (u daljem tekstu:Grad), utvrđuju 
zadaće tih službi i uređuju druga pitanja od značaja 
za organiziranje i rad tih službi.

Članak 2.
U cilju stvaranja uvjeta da se u svim 

slučajevima nastanka prirodne ili druge nesreće 
na bilo kojem dijelu područja Grada može 
osigurati odgovarajuća zaštita i spašavanje ljudi i 
materijalnih dobara, formiraju se određene službe 
zaštite i spašavanja na razini Grada koje će djelovati 
na području cijelog Grada.

U skladu s ciljevima iz stavka 1. ovog članka, 
a prema Procjeni ugroženosti Grada Mostara 
od prirodnih i drugih nesreća, koja je usvojena 
Odlukom o Procjeni ugroženosti Grada Mostara  od 
prirodnih i drugih nesreća (Službeni glasnik grada 
Mostara, broj 13/06 – u daljem tekstu: Procjena 
ugroženosti Grada.).

Službe zaštite i spašavanja iz stavka 1. 
ovoga članka formiraju se u pravnim osobama 
i u udrugama građana koje ispunjavaju sljedeće 
uvjete:

1)	  da je njihova djelatnost ili dio djelatnosti 
takve vrste koja je od značaja za zaštitu i 
spašavanje ljudi i materijalnih dobara od 
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prirodnih i drugih nesreća,
2) 	da imaju stručne kadrove i odgovarajuću 

opremu, tehnička i druga sredstva 
koja omogućavaju vršenje poslova iz 
nadležnosti službe zaštite i spašavanja,

3) 	da imaju mogućnost pružiti ispomoć 
službama zaštite i spašavanja koje 
formira kanton, kada se naredi njihovo 
angažiranje na tim zadaćama.

II – PRAVNE OSOBE I UDRUGE GRAĐANA 
U KOJIMA SE ORGANIZIRAJU SLUŽBE 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

Članak 3.
Polazeći od kriterija iz članka 2. ove Odluke, 

službe zaštite i spašavanja, na razini Grada, 
organiziraju se u sljedećim pravnim osobama i 
udrugama građana i to:

1)	 Služba za zaštitu i spašavanje životinja 
(veterinarska služba) formira se u 
Veterinarskoj stanici Mostar.  

Ta služba obavlja operativne mjere zaštite i 
spašavanja životinja  to:

-		 obavlja poslove koji se odnose na 
terensku i laboratorijsku dijagnostiku 
zaraznih,parazitarnih i  drugih bolesti 
životinja;

-		 prati,istražuje,unaprjeđuje i primjenjuje 
metode otkrivanja,suzbijanja i preventive 
zaraznih parazitarnih  drugih bolesti 
životinja;

-		 planira i predlaže mjere dezinfekcije,dez
insekcije i deratizacije radi sprječavanja 
širenja i suzbijanja zaraznih bolesti 
životinja;

-		  istražuje način zaštite od zoonoza;
-		 prati,analizira i ocjenjuje utjecaj okoliša 

na zdravstveno stanje životinja;
-		 obavlja laboratorijske  pretrage proizvoda 

životinjskog podrijetla ivode
-		 obavlja kontrolu radioaktivnih materija na i 

u životinjama,mesu,mlijeku i proizvodima 
životinjskog podrijetla,hrani i  vodi za 
životinje,

-	obavlja druge poslove zaštite i spašavanja 
iz oblasti veterinarstva na području 
Grada.

2)   Služba za spašavanje iz ruševina    
  

Služba za spašavanje iz ruševina formira 
se u građevinskim poduzećima”HP Investing” 
i “Inter invest” i koja se bave niskogradnjom i 
visokogradnjom, a koja imaju odgovarajuću opremu 
za spašavanje iz ruševina (gredere, utovarivače, 
rovokopače, dizalice i drugu specijalnu građevinsku 
opremu). Ta služba obavlja operativne mjere zaštite 
i spašavanja koje se odnose na sprečavanje rušenja, 
odnosno spašavanje ljudi i materijalnih dobara koja 
su ugrožena srušenim ili oštećenim stambenim 
zgradama i drugim objektima na pogođenom 
području i to:

a) u fazi spašavanja:
-		 organizira spašavanje ljudi zatrpanih 

u ruševinama i obavlja raščišćavanje 
ruševina;

- 		obavlja vizuelnu i tehničku kontrolu 
oštećenih i porušenih objekata;

-		 poduzima mjere da se izvrši podupiranje, 
razupiranje i osiguranje pomjerenih i 
oštećenih konstrukcija i objekata;

-		 organizira kontrolirano rušenje objekata 
koji se ne mogu sanirati;

-		 poduzima mjere na prevoženju i deponiranju 
građevinskog šuta i raščišćavanju i 
osposobljavanju prometnica do objekta;

-		 obavlja kategorizaciju objekata u odnosu 
na obujam oštećenja i utvrđuje neophodne 
sanacione radove u cilju sprečavanja 
rušenja oštećenih objekata od njihovog 
naknadnog rušenja;

-		 obavlja djelomičnu sanaciju oštećenih 
stambenih i drugih objekata;

- 		organizira izgradnju privremenih objekata 
za smještaj i zaštitu ugroženog i nastradalog          
pučanstva, zaklona i skloništa, usjeka, 
šahtova i tunela i protupožarnih zapreka.

b). u fazi otklanjanja posljedica:
-		 organizira aktivnosti na stvaranju 

smještajnih, stambenih i drugih uvjeta za 
život ljudi na pogođenom području;

-		 obavlja prikupljanje podataka i utvrđivanje 
obujma posljedica koje su nastale 
djelovanjem prirodne ili druge nesreće 
na stambene i druge zgrade i objekte na 
pogođenom području.
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3)    Gorska služba spašavanja

Gorska služba spašavanja formirana je kao 
udruga građana pod nazivom Planinarsko-smučarsko 
društvo “Prenj” Mostar, koja se bavi planinarenjem, 
speologijom, skijanjem, penjanjem, odnosno 
planinarsko-alpinističkim aktivnostima, speološkim 
ronjenjem, padobranstvom, raftingom, lovom i 
drugim sličnim sportskim aktivnostima. Ta služba 
obavlja operativne mjere zaštite i spašavanja koje 
se odnose na spašavanje u planinama, na stijenama, 
speleološkim objektima i drugim nepristupačnim 
mjestima, pri nepovoljnim vremenskim uvjetima 
(snijeg, hladnoća, led, magla i sl.), kada pri 
spašavanju treba primijeniti posebno stručno znanje 
i upotrijebiti odgovarajuću opremu za spašavanje u 
planinama na pogođenom području i to:

a). u fazi spašavanja:
-		 otklanja neposredne opasnosti u planinama 

i drugim nepristupačnim područjima 
koja mogu ugroziti ljude na određenom 
području;

-		 obavlja potragu za izgubljenim ljudima 
u planinama i drugim nepristupačnim 
područjima;

-		 obavlja spašavanje ljudi iz speleoloških 
objekata, litica i kanjona;

-		 obavlja spašavanje ljudi u urbanim 
sredinama, te drugim neplaninskim 
područjima i to na visokim objektima, 
tunelima i cijevima, u prometnim nesrećama 
i na moru, te kod niza ekstremnih sportova 
(parajedrenje, brdski biciklizam, rafting i 
sl.),

-		 obavlja spašavanje ljudi na uređenim i 
neuređenim skijalištima, penjalištima i 
drugim objektima i prostorima u prirodi, za 
vrijeme specifičnih sportskih, turističkih, 
rekreativnih, kulturoloških i drugih 
aktivnosti u prirodi i planinskom području, 
te speleološkim objektima,

-		 obavlja potrage i spašavanje ljudi iz 
lavina i provođenje preventivnih mjera u 
svezi s opasnostima od snježnih lavina u 
planinskim područjima,

-		 sudjeluje u sustavu traganja i spašavanja 
za nestalim zrakoplovima i drugim 
prometnim sredstvima u planinama, strmim 
dijelovima obale i drugim nepristupačnim 
objektima,

-		 organizira transport povrijeđenih i oboljelih 
ljudi i pripadnika gorske službe spašavanja 
s planina i drugih nepristupačnih područja 
te podnošenje zahtjeva nadležnim 
službama za helikopterski transport, 
posredstvom mjerodavnog operativnog 
centra civilne zaštite, osim u slučaju kada 
organizator aktivnosti osigura helikopter 
i osigurava prisustvo pripadnika gorske 
službe spašavanja,

-		 obavlja spašavanje ljudi na visinama i 
visokim objektima u slučaju potresa, 
vremenskih nepogoda i drugih nesreća na 
nepristupačnim prostorima,

-		 obavlja spašavanje ljudi u nesrećama 
u slučaju loših vremenskih uvjeta uz 
primjenu posebnih stručnih znanja i 
tehničke opreme za spašavanje u 
planinama.

b) u fazi otklanjanja posljedica:
-		 poduzima aktivnosti i postupke kojima 

se umanjuje nepovoljan učinak nesreće 
prilikom spašavanja ugroženih ljudskih 
života;

-		 ostvaruje suradnju i koordinaciju s tijelima 
civilne zaštite i drugim fizičkim i pravnim 
osobama u poduzimanju postupaka za 
spašavanje ljudskih života i imovine 
u složenom pristupu unesrećenom i 
pružanje prve pomoći u planini i na 
drugim neurbanim i teško pristupačnim 
područjima uz primjenu odgovarajuće 
tehnike i opreme gorske službe spašavanja 
na pogođenom području.

4.Služba za vodosnabdijevanje.

Služba za vodosnabdijevanje formira se 
u “Vodovodu”d.o.o.Mostar.Ta Služba obavlja 
operativne mjere zaštite i spašavanja koje se odnose 
na snabdijevanje pučanstva pitkom vodom na 
pogođenom području i to:

a) u fazi spašavanja:
–		obavlja opravku svih postojećih oštećenih 

i uništenih objekata vodosnabdijevanja i                  
vodovodne mreže,

–		postavlja pumpe za vodu i druge uređaje 
za eksploatiranje podzemnih voda na za to   
predviđenim mjestima, kada ne funkcionira 
redovni sustav vodosnabdijevanja,
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–		snabdijeva vodom pučanstvo putem 
cisterni ili na drugi način,

–		obavlja stalnu analizu postojećih izvora 
vode, kao i podzemnih voda koje se 
koriste za piće,

–		obavještava pučanstvo o ispravnosti vode, 
planovima redukcije i načinu korištenja 
vode za piće u kućanstvima i

–		obavlja druge mjere i postupke važne za 
snabdijevanje vodom i njenu uporabu na 
pogođenom području.

b) u fazi otklanjanja posljedica:
-		 obavlja angažiranje stručnih timova za 

rješavanje pitanja koja se odnose na 
vodosnabdijevanje,

-		 osigurava uvjete za normalno snabdijevanje 
higijenski ispravnom vodom pučanstva na 
pogođenom području.

5.Služba za čistoću i asanaciju terena.

Služba za čistoću i asanaciju terena formira 
se u J.K.P.”Komos” Mostar, J.P.”Parkovi” u stečaju 
Mostar i J.P.Komunalno” d.o.o.Mostar.i Hrvatsko 
katoličko pogrebno društvo”Sveti Ante Padovanski” 
d.o.o.Mostar. Ta Služba obavlja operativne mjere 
zaštite i spašavanja koje se odnose na  održavanje 
čistoće,  sahranjivanje poginulih i umrlih ljudi i 
spaljivanje ili zakopavanje uginulih životinja na 
pogođenom području i to:

b). u fazi spašavanja.
-		 obavlja čišćenje javnih površina od otpada 

i šuta koji je nastao rušenjem ili oštećenjem 
objekata od djelovanja prirodne ili druge 
nesreće,

-		 uređuje prostore za odlaganje smeća i 
održavanje takvih prostora,

-		 obavješćuje pučanstvo o načinu odlaganja 
i selekcije otpada(biogeni otpaci,staklo, 
metal, papir) i drugi načini odlaganja, 
obavješćuje pučanstvo o svim drugim 
pitanjima važnim za redovno održavanje 
kanalizacije i čistoće okoliša.

-		 uređuje mjesta za sahranjivanje ljudi,
-		 uređuje mjesta za ukopavanje i spaljivanje 

životinja i drugih otpadnih biogenih 
materijala,

-		 obavlja sahranjivanje poginulih i umrlih 
ljudi,

-		 obavlja zakopavanje životinja ili drugih 
biogenih otpadaka ili njihovo spaljivanje 
po posebnim propisanim mjerama zaštite 
ili njihovo neškodljivo uklanjanje,

-		 učestvuje u ekshumaciji leševa iz 
zajedničkih grobnica i

- 		obavještava građane o režimu i mjestu 
sahranjivanja ljudi

b) u fazi otklanjanja posljedica:.
-		 obavlja angažiranje komunalnih službi 

za provođenje higijensko-epidemioloških 
mjera zaštite i obavlja druge poslove 
koji se odnose na čistoću na pogođenom 
području,

-		 vrši angažiranje pogrebnih službi na vršenju 
zadaća koji se odnose na sprečavanje 
zaraze, epidemije i drugih štetnih posljedica 
po ljude na pogođenom području.

Članak 4.
Pored službi iz članka 3. ove Odluke, Služba 

Civilne zaštite i vatrogastva grada Mostara (u 
daljem tekstu: Gradska služba),  određuje udruge 
građana i nevladinih organizacija čija je djelatnost 
od značaja za zaštitu i spašavanje i s tim udrugama 
i organizacijama može zaključiti sporazum o načinu 
i uvjetima njihovog angažiranja na zadaćama zaštite 
i spašavanja na području Grada koje time imaju 
status službe zaštite i spašavanja.

U sporazumu iz stavka 1. ovoga članka 
utvrđuju se prava i obveze o međusobnim 
odnosima u angažiranju tih udruga i nevladinih 
organizacija na zadaćama zaštite i spašavanja, kao 
i obveze Gradskske službe prema tim udrugama 
i organizacijama koje se odnose na osiguranje 
određenih financijskih sredstava za nabavu opreme 
i drugih sredstava rada koja su potrebna za rad 
tih udruga i organizacija na zadaćama zaštite i 
spašavanja.

III – ZADAĆE NA FORMIRANJU, 
OPREMANJU, POPUNI I UPORABI SLUŽBI 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

Članak 5.
Rukovoditelji pravnih osoba, odnosno 

udruga građana iz članka 3. ove Odluke, u kojima 
su formirane predviđene službe zaštite i spašavanja, 
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u suradnji s Gradskom službom obavljaju sljedeće 
poslove:

1)	 svojim aktom formiraju službu, određuju 
rukovoditelja službe i broj pripadnika 
službe;

2) 	popunu službe vrše zaposlenicima 
koji se nalaze na radu u pravnoj osobi, 
odnosno članovima udruge građana koji 
su obučeni i osposobljeni za vršenje 
poslova iz nadležnosti službe;

3)	 utvrđuju potrebe u opremi, tehničkim i 
drugim sredstvima rada koja su potrebna 
za rad službe zaštite i spašavanja i 
poduzimaju mjere za osiguranje te 
opreme i sredstava;

4)	 organiziraju i provode obučavanje 
pripadnika službe za uspješno vršenje 
poslova zaštite i spašavanja iz nadležnosti 
službe;

5)	 u roku od šest mjeseci od potpisivanja 
ugovora iz članka 9. ove Odluke izrađuju 
vlastite procedure rada za procese 
djelovanja u slučajevima angažiranja 
na zadaćama zaštite i spašavanja iz 
nadležnosti službe.

Članak 6.
Službe zaštite i spašavanja iz članka  3. 

ove Odluke, poslove iz svoje nadležnosti vrše 
u fazi nastanka prirodne ili druge nesreće i u 
fazi otklanjanja i saniranja nastalih posljedica, 
a zadaće koji se odnose na preventivnu zaštitu 
ostvaruju u okviru obavljanja redovite djelatnosti 
u pravnoj osobi, odnosno udruzi građana u kojima 
su formirane.

Članak 7.
U cilju stvaranja uvjeta da službe zaštite 

i spašavanja iz članka 3. ove Odluke, mogu 
obavljati poslove zaštite i spašavanja predviđene 
ovom Odlukom, Gradska služba će planirati 
odgovarajuća sredstva u Proračunu grada Mostara, 
kao i dio sredstava iz posebne naknade za zaštitu 
i spašavanje koja pripadaju gradu Mostaru prema 
članku 180. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća 
(u daljem tekstu: Zakon o zaštiti i spašavanju) 
koja će se koristiti za nabavku opreme, tehničkih i 
drugih sredstava koja su potrebna za rad tih službi 
i za obučavanje i osposobljavanje njihovih članova 
koji obavljaju poslove iz nadležnosti službe zaštite 
i spašavanja.

Financijska sredstva iz stavka 1. ovoga 
članka osiguravaju se samo za financiranje onog 
dijela aktivnosti službi zaštite i spašavanja koje će 
one obavljati kao dio dodatne djelatnosti koja se 
odnosi na zaštitu i spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća, koji su ovom 
Odlukom i ugovorom iz članka 8. ove Odluke, 
stavljeni u nadležnost tih službi.

Raspodjelu sredstava iz stavka 1. ovog 
članka, na pojedine službe zaštite i spašavanja, 
sa podacima o vrsti i količini sredstava koja treba 
nabaviti, vrši Gradska služba na zahtjev tijela i 
pravnih osoba iz članka 3. ove Odluke, a u okviru 
zadaća iz stava 2. ovog članka sukladno s godišnjim 
programom razvoja, godišnjim financijskim planom 
i godišnjim programom rada tih službi.

Članak 8.
Pravne osobe i udruge građana iz članka 3. 

ove Odluke u kojima su formirane službe zaštite i 
spašavanja, opremu i tehnička sredstva nabavljena 
iz sredstava članka 7. ove Odluke mogu koristiti 
za obavljanje svoje redovite djelatnosti s tim 
da su dužni osigurati učinkovito funkcioniranje 
službi zaštite i spašavanja kada se naredi njihovo 
angažiranje, što se bliže uređuje ugovorom iz članka 
9. ove Odluke.

Članak 9.
Gradska služba će s pravnim osobama 

i udrugama građana iz članka 3. ove Odluke 
i klubovima iz točke 4. stavak 1. toga članka, 
zaključiti ugovor o međusobnim pravima i 
obvezama i utvrditi konkretne zadatke službi u 
pitanjima zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća, kao i način 
djelovanja službi kada  Gradski stožer donese 
naredbu o njihovom angažiranju na zadaćama 
zaštite i spašavanja na području Grada Mostara..

Zaključivanje ugovora iz stavka 1. ovoga 
članka obavlja se onda kada Gradska služba utvrdi 
da je pravna osoba, odnosno udruga građana 
ispunila uvjete iz članka 5. ove uredbe, a pravna 
osoba i udruga građana koje ne ispuni te uvjete 
nema status službe zaštite i spašavanja.

Članak 10.
Uporabu službi zaštite i spašavanja iz članka 

3. ove Odluke, na zadacima zaštite i spašavanja, u 
uvjetima iz članka 6. ove Odluke, u vrijeme i mjesto 
za njihovo djelovanje na području Grada, naređuje 
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Gradski stožer, samoincijativno ili na prijedlog 
Gradske službe.

 Kada stožer iz stavka 1. ovog članka, naredi 
angažiranje službi zaštite i spašavanja, rukovoditelj 
pravnih osoba i udruga građana iz članka 3. ove 
Odluke, u kojima su formirane službe zaštite i 
spašavanja, dužni su poduzeti sve potrebite mjere 
kojima će osigurati da službe pravodobno dođu 
na mjesto određeno naredbom Stožera i da mogu 
obavljati zadaće iz svoje nadležnosti.

Izuzetno, u žurnim slučajevima kada ne 
postoji mogućnost da se u što kraćem roku održi 
sjednica Gradskog stožera, angažiranje službi 
zaštite i spašavanja iz članka 3. ove Odluke, 
može da naredi zapovjednik, odnosno načelnik 
Službe, ako je zapovjednik odsutan, o čemu je 
dužan blagovremeno obavijestiti zapovjednika tog 
Stožera.

Službe zaštite i spašavanja iz članka 3. ove 
Odluke, angažiraju se onda kada Gradsko vijeće 
Grada Mostara proglasi nastanak prirodne ili druge 
nesreće na području Grada, a izuzetno, angažiranje 
tih službi može se izvršiti i prije proglašenja 
prirodne ili druge nesreće, u slučaju kada prijeti 
neposredna opasnost od nastanka prirodne i druge 
nesreće u cilju poduzimanja odgovarajućih mjera 
na sprječavanju nastanka te opasnosti ili nesreće ili 
ublažavanja njihovog djelovanja.

Članak 11.
Gradska služba će poduzimati odgovarajuće 

aktivnosti na formiranju i drugih službi zaštite i 
spašavanja iz članka 8.Pravilnika o organiziranju 
Službi civilne zaštite i spašavanja i postrojbi 
civilne  zaštite, njihovim poslovima i načinu rada, 
njihovoj popuni ljudstvom i materijalno-tehničkim 
sredstvima, obučavanju i stručnom osposobljavanju 
i u tim pitanjima pružati odgovarajuću i stručnu i 
drugu pomoć i starati se da službe budu osposobljene 
za vršenje zadaća za koje su formirane, a pravne 
osobe i udruge su dužne  postupiti  po zahtjevima 
Gradske službe.

IV – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 12.
Službe zaštite i spašavanja iz članka 3. ove 

Odluke, dužne su u roku od šest mjeseci od dana 
stupanja na snagu Pravilnika o organiziranju Službi  
zaštite i spašavanja i postrojbi civilne zaštite, 

njihovim poslovima i načinu rada,( Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine broj:77/06) 
uskladiti organizaciju tih Službi i jedinica sa 
odredbama  tog Pravilnika.

Članak 13.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u “Službenom glasniku Grada 
Mostara.” 

Broj:02-05-12673/07 					   
Mostar, 18.06.2007. godine                                                                   	

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić,v.r.

_____________________________   

193
Temeljem članka 43. Statuta Grada Mostara 

(“Gradski službeni glasnik Grada Mostara”, broj: 
4/04) Gradonačelnik Grada Mostara, donosi

O D L U K U

Članak 1.
Ovom Odlukom se obustavljaju svi postupci 

dodjele radova, roba i usluga, od strane Grada 
Mostara, koji nisu provedeni sukladno sa odredbama 
Zakona o javnim nabavkama (“Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine”, broj: 49/04, 70/06) i 
njegovim podzakonskim aktima. 

Članak 2.
Zadužuju se nadležni odjeli Grada Mostara, 

da hitno pristupe provođenju procedura dodjela 
radova,  roba i usluga propisanih  sukladno sa  
navedenim odredbama iz članka 1. Odluke, a u 
kojima se Grad Mostar pojavljuje kao ugovorno 
tijelo.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objaviti će se u “Službenom glasniku Grada 
Mostara”

Broj: 02-05-13971/07					   
Mostar,25.06.2007. godine				  

GRADONAČELNIK
		    Ljubo Bešić,v.r.
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Izdavač ne može preuzeti odgovornost za jezik službenih objava i oglasa koje se objavljuju 
u dijelu “Objave i oglasi”.

“SLUŽBENI GLASNIK GRADA MOSTARA”

Nakladnik: GRAD MOSTAR

Za nakladnika: Tajnik Stručne službe Gradskog vijeća: tel.: 036 / 500-696, 500-636, 500-686 
faks: 580-611

List izlazi prema potrebi. Pretplata za 2007. godinu iznosi 117,00 KM sa PDV-om. Pretplata, 
prodaja i primanje oglasa obavlja se u ulici Adema Buća 19 u Mostaru. Žiro račun broj: 
1610200009950649 kod Raiffeisen bank d.d. BiH GF Mostar. 

Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo jamčiti prijam svih prethodno 
izdanih brojeva.

Tisak: IC štamparija Mostar, Karađozbegova 1.

Naklada: 200 primjeraka

Na temelju mišljenja Federalnog ministarstva obrazovanja, nauke kulture i športa br: 03-15-648/05 od             
17. 03. 2005. godine “Službeni glasnik Grada Mostara” je proizvod iz članka 13. točka 13. Zakona o porezu 
na promet proizvoda i usluga na čiji se promet ne plaća porez.


